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PRÉFACE 


Le peuple Maronite n’a jamais été étranger, au mouve- 
ment des Congrès Eucharistiques, car c’est la sixième fois 
qu’il y participe. 

En 1893, au Congrès de Jérusalem, les Maronites 
étaient représentés par Sa Béatitude Monseigneur Elie 
Hoyek, Patriarche actuel, alors Archevêque d’Arca et Vicaire 
Patriarcal, assisté de plusieurs Evêques entre autres Mon- 
seigneur .ل‎ Debs, Archevêque de Beyrouth, qui publia en 
syriaque, en arabe et en français, un rapport très goûté sur 
le «Dogme de la Présence Réelle, dans les Eglises Svria- 
ques Catholiques et non Catholiques ». 

L'année suivante, 1894, quand le Congrès se réunit à 
Reims, la nation Maronite, étaient, encore une fois, digne- 
ment représentée, par Sa Béatitude Monseigneur Hoyek, et 
qui, à cette occasion, composa en français son fameux dis- 
cours sur « l'Eglise Maronite ». 

En 1908, à l’occasion du Congrès de Westminster, nous 
avons publié en syriaqué et en arabe, les « Témoignages de 
l'Eglise Syro-Maronite, en faveur du Dogme de la Présence 
Réelle » et nous avons offert ce modeste ouvrage à Sa Sain- 
teté Pie X, heureusement régnant, en l'honneur de son Jubilé 
Sacerdotal. 


Deux ans après, 1910, au Congrès Eucharistique de 
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Montréal, l’un des auteurs de cet ouvrage, à composé un 
«discours théologique dogmatique en faveur de la Présence 


Réelle », et l’a dédié à Son Eminence Monseigneur Paul 
Bruchesi, Archevèque de Montréal. 

L'année passée, la nation Maronite était fière, d’être 
représentée, au Congrès de Vienne, par deux augustes 
prélats Monseigneur Paul Aouad, Archevêque de Chypre 
et Monseigneur Pierre Chebli, Archevèque de Beyrouth. 

Et cette année, au Congrès de Lourdes, la France 
reconnaîtra, deux de ses anciens et brillants séminaristes : 
Monseigneur Abdallah Couri, Vicaire Patriarcal, et Monsei- 
gneur Chebli, le grand docte et le grand ami de la France. 


Et quand nous avons vu, sous l'impulsion généreuse de 
nos Evêques, le clergé et les notables de notre nation, se 
donner la main pour célébrer magnifiquement en cette année, 
le Jubilé Episcopal de notre Chef et Père, Sa Béatitude Mon- 
seigneur Hoyek, nous avons tenu à honneur de nous unir à 
عه‎ grand mouvement et cela d'autant plus volontier que cette 
fête nationale, coïncide avec le XX Ve Congrès Eucharistique 
qui aura lieu le 22 juillet à Lourdes; et réunissant dans nos 
cœurs l'union de la France, cette France qui nous est si 
chère, et qui est le centre lumineux des sciences et des arts, 
et la Source toujours féconde en bienfaits, et l'amour de notre 
patrie, nous offrons au public, après en avoir fait un hom- 
mage filial à[Sa Béatitude Notre Patriarche, la nouvelle 


édition,avec traduction arabe et française, de «l'Office Syro- 
Maronite du Saint Sacrement ». 


Monseigneur {Michel Akras, actuellement Archevèque 
Maronite d'Alep, S'appuyant sur les manuscrits de la biblo- 
_thèque épiscopale et de l'église cathédrale, nous a confirmé 
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que cet office était vraiment, l’œuvre de son éminent prédé- 
cesseur Monseigneur Germanos Farhat,. 


C'est pour en faciliter la connaissance et l'étude aux 
Orientalistes que nous en publions la traduction, comme 
étant une de nos plus belles et plus iuterressantes priéres 
liturgiques, pour le fond et pour la forme : elle est en effet 
ce qu'il y a de mieux, de tout ce qui a été écrit sur lx 
Présence Réelle. Il suffit de la lire pour avoir un résumé 
complet de la pensée des Saints Pères, et des Docteurs de 
l'Eglise à ce sujet, s’appuyant sur l'Ancien et le Nouveau 
Testament. 

Nous regrettons de ne pouvoir donner ici une notice 
biographique sur Monseigneur Germanos Farhat, de ne pou- 
voir dire un mot sur le Techmecht (Propres des Fêtes) ni 
publier la lettre de Monseigneur Michel Akras. 


Nous prions, ceux qui désirent avoir des renseigne- 
ments sur le Techmecht de vouloir bien se reporter à nos 
livres des «Témoignages de l'Eglise Syro-Maronite, en 
faveur du Dogme de l’Immaculée Conception et de la Pré- 
sence Réelle «. 


Puisse ce modeste travail, sublime dans son objet trou- 
ver bon accueil auprès de Sa Béatitude et auprès de Son 
Eminence le Cardinal, Légat du Saint Siège, au Congrès 
Eucharistique de Lourdes, puisse-t-il entretenir les âmes 
dans un amour de plus en plus ardent pour l’auguste Saint 
Sacrement, et aider à réaliser la sublime devise de Notre 
Saint Père le Pape : «restaurer tout dans le Christ ». 

Mgr. PIERRE HOBEIKA 
Basconta (Liban) 
par Beyrouth (Syrie) 
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Préparez-nous, Seigneur Dieu, à la joie spirituelle et à 
la divine allégresse, et accordez-nous une pureté de pensée, 
capable d'accomplir votre volonté. Disposez-nous à sane- 
tifier dignement la Fête de votre Corps et de votre Sang et, à 
nous délecter en Vous, Agneau innocent et sans tâche! 


lEt avec ceux qui ont cru en votre divinité et confessé votre 


humanité, nous vous adressons nos louanges et glorifica- 


tions. 


Préparez-nous et disposez-nous, Seigneur, par l’inne- 
cence et la Sainteté à mériter d'approcher du mystère de votre 
Sang purificateur que vous avez institué pour notre salut; 
rendez-nous encore dignes de vous délecter à la table mys- 
tique ; et en union avec vos disciples, les apôtres,nous vous 
glorifions. 


Frères, venons courber nos fronts, devant le sacrement 
vivificateur, sacrement du Corps de Jésus-Christ et de son 
Sang sacré qu’il a livré aux apôtres dans cette Cène mvsti- 
que et qui est parvenu à nous par une chaîne ininterrompue. 
Le voilà posé sur la table de vie, et devant lui les Anges et 
les Esprits de Lumière s’écriant : «Béni soit le Très-Haut 
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qui s’est humilié jusqu'à revêtir un corps pour la délivrance 


d'Adam ». 

Seigneur, donnez-nous des larmes par lesquelles nous 
puissions laver les impuretés, créez en nous un cœur pur et 
une conscience nette et droite, et allumez en nous le flam- 
beau de l'espérance, de la foi et du vrai amour, pour que 
nous nous approchions de vos divins sacrements, et qu’en 
les recevant nous soyons purifiés; que votre Corps, Sei- 
gneur, et votre Sang, soient le gage de la vie nouvelle et 
sempiternelle et de l’union avec l'Esprit-Saint. 


O Dieu, plein de miséricorde et de clémence, il vous a 
plu de vous incarner pour nous, et vous avez été conduit 
comme un agneau à l’immolation et comme la brebis au 
devant du boucher. Isaïe avait déjà prédit votre immola- 
tion quand il vous 2 vu, 6 Dieu, par l'œil de la prophétie; 
et nous, fidèles, nous l'avons vu par la foi, offert sur l'autel, 
par les prêtres innocents, sous les espèces du pain et du 


vin. 


Va, Séraphin aux ailes enflammées, brise ta tenaille 
aigue, éteins ta braise ardente, et ne touche pas aux lévres 
souillées, car j'ai vu entre les mains du prêtre, fait de terre, 
le Corps du Fils purifiant les âmes et les corps des créa- 
turesS terrestres plus que le feu et la lumiére de votre 
-braise : et, celui que les anges ne peuvent regarder en face 


est devenu le délice des enfants des hommes « dans leurs 
bouches ». 


La dignité de la prêtrise ést plus élevée que celles des 
Séraphins et son pouvoir est plus sublime que celui des 
Trois et [ui est Supérieur, car il à reçu le pouvoir des mys- 


TE SANS 


tères au moment des mystères, du Souverain des mystères. 
Tu l'as vu dans la Céne, prendre du pain le rompre, et mêler 
de calice en disant à ses apôtres : «faites ceci en mémoire 
de moi jusqu’à ce que je vienne au Jugement. » 


Repose-toi, Aaron de ta tâche, cesse d’immoler les ani- 
maux, parce que ton temple est déserté et ruiné, et que 
‘Caïphe à déchiré ton manteau : alors l’autorité de ton sacer- 
doce et de ton pontificat est disparu du peuple d'Israël et le 
groupe de Simon s’est levé, s’est emparé du sacerdoce et 
entre ses mains a été livré le Corps du Fils de Dieu et par 
lui a été honoré l'Eglise du Sanctuaire et de l’autel au lieu 
de la Synagogue des Israélites. 


«Je suis, moi, le pain de vie, quiconque s'approche de 
moi, n’a plus faim, et qui eroit ici en moi n’a plus soif, pour 
l'éternité; » c’est ce que Jésus a dit aux Juifs quand ils lui 
dirent : «Nos pères ont mangé la manne dans le désert, 
comme c'est écrit et ontété honorés du Seigneurs » ces 
maudits, ne savaient pas que cette manne était la figure de 
son Corps. Mais nous, fidèles, nous avons eu foiet con- 
fiance en ses mystères qui sont dans son Église. 


Là, où sont offerts en sacrifice, le Corps du Fils de Dieu 
et son Sang, le méchant ne peut nuire à ceux qui ont reçu 
cette grâce, car les Séraphins aux ailes enflammées, sont 
subjuguëés et enchaînés pour rendre hommage à sa gloire, et 
les anges du firmament l'entourent de tout côté, et tous 
s’écrient devant lui : «Saint, Saint, Saint, dans les cieux et 
sur la terre, car les hauteurs et les abîimes, en sont pleins 
-et sont trop étroits pour le contenir. » 


ا 
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M a CE Lo de glorifications et de remerci 
ts, au Fils Unique du Très-Haut. L'Église est dans 
l’exaltation et regarde avec orgueil l'assemblée des Israé- 
lites, car 31م‎ 10 de sa personne, ila aboli les sacri- 
fices des Israélites, mettant dans l'Église son Corps Sacré, 
lui octroyant son Sang purificateur pour la rémission des 
péchés et le pardon des fautes. Venez donc pécheurs, 

unissez-vous, purifiez-vous, par l'Esprit et le feu dévorant. 


men 


Accordez, Seigneur, par votre grâce, le Paradis qui ne 
se flétrit pas et la Table qui ne passe pas et la joie qui ne 
s’altère point aux Vivants et aux Morts fidèles, qui vous ont 
reçu dans leur bouche comme un aliment de bénédiction et 
un gage de biens, et ils feront parvenir jusqu’à vous, 8 
glorifications avec les multitudes et les chœurs des Etres 
supérieurs dans tous les siècles. 


J'ai entendu Paul s’écrier : «quicouque reçoit les mys- 
tères du Fils indignement, sera condamné devant le tribunal 
du Juge, » alors j'ai été saisi de frayeur et j'ai tremblé, car 
je les ai reçus journellement sans y être disposé. 


Crains et tremble, à pécheur, de ce feu dévorant qui fait 
trembler les Anges; lesquels ne peuvent le ragarder fixe- 
ment. Examine, par une confession parfaite, ton âme, ta 


conscience, et tes sens; puis mange et bois le Corps du 
Fils et son Sang. 


Purifiez vos cœurs, 6 frères, de la jalousie, de la haine 
et recvez les mystères de Dieu, avec une âme pure, éclatante: 
de blancheur, car ceux qui ont offert à Dieu un feu étranger 


ont été anéantis du milieu du peuple, par un feu étranger 
sorti du fond du Tabernacle, 
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Prenez garde, à pécheurs, de servir d’une main souillée 
et d'approcher le mystère qui enflamme les Anges de 
Lumière, car il est écrit que cet homme-là qui toucha à 
l'Arche du Seigneur est tombé foudroyé, en présence de 
tous, et que les. prêtres et les peuples, furent saisis de 
terreur. 


Malheur à qui communie hypocritement, le Corps et le 
Sang du Christ, car il est condamné pour son audace 
comme Judas l'hypocrite, qui fut possédé du démon, après 
avoir communié le sacrement de son Seigneur, et ainsi il se 
livre entre les mains de l’Archonte. 


Le roi prophète David, qui fut surnommé le «Cœur du 
Seigneur» a dansé d’allégresse devant l'Arche du Trés- 
Haut, ainsi, doit danser d’allégresse le cœur que pénètre le 
Maître de l’Arche du temps, et éclater en chants de louange 
au Très-Haut lequel s’est revêtu du corps d'Adam. 


Le Très-Haut, est descendu sur le Mont-Sinaï au milieu 
des nuées, de la brume et de l’éclat des trompettes ; la mon- 
tagne tout entière a fait jaillir des torrents de fumée, et 
maintenant il est descendu sur la montagne du cœur pur, 
par ses sacrements et par la grâce divine. 


Ne vous étonnez pas, amis, du tressaillement du cœur 
éperdu, quand son bien-aimé est assis comme le roi sur son 
trône qui est le cœur de chair, orné comme un pavillon : 
pour cela la bonne nouvelle a volé de bouche en bouche : 
«que le Visiteur est le Fils de Dieu ». 


Nous croyons fermement en votre parole : quiconque 
mange mon Corps et boit mon Sang, a la vie éternelle. Et 
nous, nous avons mangé votre Corps et bu votre Sang 
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vivant, 1067-5 donc votre grâce, Ô trés miséricordieux, 
selon votre promesse. 

Eh bien! toi, Adam, qui 5 tombé par le mauvais con- 
seil du serpent et d'Eve, viens monter à la croix de ton Sei- 
gneur, applique ta bouche à son côté, Suces-en, toi,et tes 
enfants, les eaux de la vie spirituelle, et étanche ta soif à la 


source du pardon. 


Ne me chassez pas, Seigneur, de votre banquet, dans 
les ténèbres extérieures, comme vous avez chassé cet homme 
impur, vêtu de haillons, et ne refusez pas, votre Corps et 
votre Sang, à cette âme qui s’est revêtue de vous, car je me 
suis repenti en confessant que vous êtes miséricordieux 


envers les pécheurs. 


Voilà l'agneau que Moïse a immolé entre les deux soirs, 
ainsi qu’il en avait reçu l'ordre. C'est le premier-né de la 
Divinité qui est devenu le premier-né de l'Humanité. C’est 
lui qui à réalisé la figure de la braise. Viens donc, Isaïe, 
t'y purifier. C’est l'agneau attaché à l'arbre et qui pourtant, 
a délivré Isaac. C’est l'autel environné des Anges qui 
s’écrient : Saint, Saint, Saint! C'est l’espoir par lequel les 
enfants d'Adam attendent leur salut. C’est la paix dont se 
sont armés les justes et par laquelle ils ont mis en fuite les 
forces du malin. C’est la verge avec laquelle Moïse a opéré 
les prodiges et les miracles. C’est la montagne sur laquelle 
a reposé le Maitre des Anges et des hommes. C’est la 
mer qui a sauvé le peuple Israëlite des Egvyptiens. C'est le 
prêtre qui s’est immolé et qui a répandu son sang pour les 
pécheurs. C’est le pain descendu du Ciel et qui purifie 
quiconque le mange. C’est la manne, la nourriture du peuple, 


l'aliment des hommes, le pain des anges. C’est la lumière, 
“æt le feu toujours allumés dans le Sanctuaire. C’est le 
#ælaive à deux tranchants qui sépare les justes des méchants. 
C’est la demeure occupée par le Maître du ciel et de la terre. 


C'est le corps qui a été attaché sur le bois et qui a sauvé 
par son sang le monde entier. C’est le jovau qui a fait l’or- 


mement des vieilles et des jeunes. C’est la voix retentis- 


sante et la jarre dans laquelle à été mis le flambeau lumi- 
meux. C’est le mystère recélant le Père, le Fils et le Saint- 
Esprit. C’est le soleil qui s'est arrêté dans le milieu et qui 
par son ravonnement a renversé les remparts du crime. 
C'est le prodige qui a émerveillé les Anges, lesquels ont 
zlorifié son nom sans le cannaître. 


Elevons nos louanges, notre glorification et notre hom- 
mage à l'Etre mystérieux, caché, ineffable qui a apparu 
incarné, qui a été annoncé et prêché au monde, cru par 5 
-réatures, reçu par les Gentils, qualifié par ses disciples, et 
>roclamé par ses apôtres. Quant à nous,enfants des sacre- 
nents de sa religion, nous le remercions, nous le louons et 
‘adorons, maintenant et toujours....…...! 


Nous vous glorifions, 6 Christ, notre Dieu, Maître des mys- 
ères, qui avez été désigné, mystiquement, par les prophètes, 
vu figurativement par les symbolistes, et avez été prouvé 
-lairement par les profonds penseurs. Vous, dont Abraham 
ù attendu le jour pour vous voir, et s’est réjoui en vous 
voyant quand il a eu révélation de votre présence sur le 
“sommet de la montagne, dans ce bélier qui a été immolé au 
lieu d’Isaac, le rachetant du couteau, et qui s’est fait con- 
naître à Moïse sous la figure de l’agneau immolé le soir et 


Ne 
D vaut par son immolation les premiers-nês des Israëlites, 
Vous êtes l'agneau de Dieu qui par votre croix avez porté 
le péché du monde. Quand vous avez mangé avec vos 
apôtres l'agnnaü prescrit par la loi et avez accompli avec 
eux cette Pique mystique, vous Jeur avez annoncé que la 
figure était accomplie et l'Image réalisée; et maintenant 
vous avez dit : il faut que mon 111 stére soit révélé, à moi et 
aux miens. Ce mystère révélé, alors vous avez pris du 
pain dans vos saintes mains, vous l'avez béni, consacré, 
rompu et donné aux apôtres, les dépositaires deuvos mys- 
tères en disant : eeci est mon Corps qui sera rompu pour 
plusieurs et offert en propitiation pour les péchés du monde. 
Puis, ayant mêlé un calice de vin et d’eau, vous leur avez 
donné à boire en disant : c’est le calice du Nouveau Testa- 
ment dans mon Sang, prenez et buvez-en tous et ne doutez 
point, car je me suis immolé moi-même et je me sacrifie pour 
vous. Désormais les choses anciennes ont passé et tout est 
devenu nouveau, et vous, faites ainsi en souvenir de moi. 
Mystère admirable, vivant et vivifiant! 0 l'Agneau quia 
porté le péché du monde et nous a procuré le salut. 0 la 
Grande Pâque qui a émerveills les peuples par son immola- 
tion. O la victime qui s’est immolée et s’est montrée immo- 
lée volontairement comme l'agneau égorgé par les bouchers ! 
Grand est le mystère pour ceux qui savent le discerner, 
sublime pour ceux qui le connaissent. L'Eglise a accepté 
de le livrer et de le donner à la réunion des peuples dans la 
foi laquelle réunion ne cesse de le conserver et d’en être 
préservée de tout acte contraire à la Loi, parce qu’elle 
reçoit le sacrement du corps de l'Etre vivant sans douter, 
et qu'elle boit le calice vivifiant sans examiner. Que votre 
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Eglise, Seigneur, soit préservée par votre saint sacrement, 
de la jalousie du démon, qu'elle soit soustraite par votre 
croix, à la culpabilité du disciple prévaricateur, qu’elle s’en- 
richisse par votre grâce et l'enseigrement de vos mystères, 
à l'exemple de Jean qui s’appuya sur votre poitrine dans la 
sainte Cène, qu'elle applique à la connaissance de vos paro- 
les comme Simon lequel apprit en vous le demandant quel 
est celui qui allait vous livrer traitreusement, qu’elle soit 
purifiée de toute tâche comme le groupe des saints et bien- 
aimés apôtres, qu'elle possède entr’autres les vertus qu’elle 
en a reçues : celle d’'humilité, d'union, d'amour et d’aménité, 
qu'elle se réjouisse et jubilie de nouveau avec Vous dans 
votre royaume céleste, et qu’elle vous glorifie jusqu’à la fin 
des siècles. 


١ 


Le mystère caché aux Anges, lesquels ne savent pas, 
où est sa demeure, repose mystérieusement sur la table dans 
l'Eglise du Saint des Saints, comme sur un trône de cristal ; 
et il se montre sous la forme du vin et du pain rompu par 
les mains des prêtres, pour la rémission des péchés et des 
fautes. Les Anges le servent, les Chérubins, enveloppés 
de feu et les Séraphins vêtus d’éclairs l’adorent en disant : 
Saint, Saint, Saint, Toi, Maître des hauteurs et des profon- 
deurs ; et.nous, nous écrions avec eux : gloire à Toi, bon 
Seigneur qui es devenu une victime pour notre salut et qui 
nous as sauvés par ton Corps et ton Sang. O Toi quias 
révélé les secrets aux prophètes, qui as expliqué aux 
apôtres le mystère, qui leur as appris que les figures et 
emblèmes de la loi, que les agneaux et les sacrifices que 
pratiquaient les lévites ont été accomplis et terminés, 
Revéle-nous aussi tes saints mystères, donne-nous a force 
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V]e]‏ £ اد 3 1ه 
tes lois, affranchis-nous de la forme du vieil‏ 
par les passions de l'ignorance, revêts-‏ 


d'observer 
homme corrompu 
nous du nouvel homme qui se renouvelle par ton Esprit 


vivant et saint afin que nous te glorifions de nouveau dans 
ton royaume, et sans relâche, avec ton Pére et ton Esprit 


Saint jusqu’à l'éternité. 


Exaltez-moi, Seigneur, exaltez-moi encore a dit l'Eglise 
au Christ, revêtez-moi de la robe de gloire au jour de la fête 
de votre Corps et de votre Sang. 


Je suis votre épouse et votre fiancée, vous m'avez dotée 
de votre Corps et de votre Sang, et Paul le constructeur de 
mon édifice a écrit mon acte sous sa prédication : « qui 
mange mon Corps et boit mon Sang, demeure en moi et je 
demeure en lui ». 


Les prophètes et les justes ont soupiré après ce mys- 
tère et le voilà reposant dans l'Eglise pour la purification 
des peuples sauvés. Moïse et Aaron ont figuré ce mystère 
et l'ont servi en représentant clairement par leurs sacrifices, 
les mystères de leur seigneur. 


Noë, Abraham, Melkisédec, Seth et Enoch nous ont 
figuré le mystère du Corps et du Sang du Fils de Dieu, et ce 
mystère s’est transmis par enchaînement, des premiers jus- 
qu’à nous, indignes pécheurs. 


Voici maintenant ce mystère dispensé par notre peti- 
tesse sur la Table; mystère étonnant, insondable, car il nous 
est caché. Sauveur de tous, toi qui nous as choisis pour être: 


em PA Te 


les ministres de tes sacrements, c’est sans crainte que 


mous portons solenrellement ton Corps et ton Sang à ton 
l'Eglise. 


Agréez, Seigneur, nos prières et demandes, et sovez un 
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æempart de miséricorde pour tous les enfants de l'Eglise. 
Avez pitié de nous, Fils de Dieu, en considération de votre 
Corps et de votre Sang vivant, que nous recevons avec foi. 


COMPLIES 


Maître des mystères, qui as accompli les mystères des 
prophètes, qui as éclairé les apôtres sur les mystères de vie, 
qui as livré l’image de son humilité aux disciples, rends- 
nous dignes d’entrer en communion de tes mystères vivi- 
fiants, couvre-nous du manteau des bonnes et belles œuvres, 
revêts-nous des habits de l'humilité qui nous élève aux 
hauteurs indéclinables, pour que nous puissions te glorifier, 
6 Immortel, ainsi que ton Pére, etc. 


Grand pontife céleste, qui mourus pour nos péchés, Vic- 
time Sainte qui t’es donné en délicieuse offrande à ton Père, 
Hysope purificateur, qui as purgé par ta commisération nos 
blessures purulentes. © Christ, la richesse de ton Père, par 
Toi nos vœux sont exaucés, 205 crimes pardonnés, nos âmes 
préservées, par Toi nous nous rendons dignes de tes miséri- 


cordes, au jour glorieux de ton apparition, et nous te louons 
éternellement. 


Seigneur, notre. Dieu, quias établi ton Eglise sur la 
terre, à l'instar de la figure apparue à Moïse, Toi qui y as 
dressé I: 4 
16556 la Table de vie, Sur laquelle, tu as étendu le pain et 
le vin pour 1 i 

1 l’accomplissement de ton sacrement, et que tu 


as entourée des Puissances s’écriant devant Toi : Saint! 
Saint ! Saint ! 


Elle a été renversée la table que Moïse avait dressée, ils 
int été anéantis les Chérubins qui l’ombrageaient et il s’est 
liressé l'autel qu’a sanctifié le Maître de Moïse, par son 
Corps et son Sang, placés sur ce même autel. Et moi, je 
sais que ce que fait l’esclave ne vaut pas ce que fait le Maitre. 


Moïse a sculpté deux Chérubins, qu’il a placés aux deux 
côtés de la table, et le Maître de Moïse a placé les Chéru- 
ins et les Séraphins sur l'autel qui porte son Corps. O vous, 
sages, repondez-nous, laquelle des deux est plus vénérable : 
a réalité ou la figure ؟‎ 


Le prophète Moïse a mis les ailes des Chérubins sur la 
table, de l’un et de l’autre côté, et le Seigneur de Moïse a 
mis les chefs des êtres ardents au bas de son autel adorant 
son Sang dans la crainte et la terreur et s’écriant : c’est à 
Toi : «que convient l’adoration ». 


Je m'étonne en voyant le Grand Prêtre entrer une seule 
fois par an dans le Saint des Saints, et nous mêmes, entrer 
chaque jour dans le sanctuaire et manger le Corps et le 
Sang du Fils de Dieu. Gloire à Toi pour ta grâceet ton 
amour pour tout le genre humain. 


Il a été brisé le glaive du Chérubin qui empêchait Adam 
et ses enfants, d'arriver à l'arbre de vie, et Adam condamné, 
a tendu la main, il a mangé de ce fruit, il est revenu à la vie 
teta été purifié. L'arbre est donc la figure de la table, le 
fruit est le sacrement, et le glaive, la péché. 


AL 
A a 
Louons, glorifions et honorons ce sauveur dont les pro- 
es ont représenté d'avance l'avènement, dont les justes 
ont décrit la délivrance, dont 5 Saints ont montré la 
noblesse, dont les prêtres "ont consacré le mystère de son 
Corps et de son Sang pour la rémission des péchés de son 
peuple pour le salut de son troupeau, par lui ont été sancti- 
fiés l'autel et l'Eglise, sa fiancée. 


اغنام 


C’est maintenant pour nous un devoir de vous adresser 
nos louanges et nos hommages, Notre Seigneur, Jésus Christ, 
qui vous êtes incarné pour le salut de notre humanité, qui 
avez bâtie sur le roc de Pierre Cépha, chef des apôtres, et 
qui nous avez ordonné de vous aborder sur le pont de vos 
saints sacrements, afin que votre Corps mystique soit pour 
nous une nourriture éternelle et spirituelle, et un vêtement 
de gloire impérissable. Vous nous avez dit : « Venz à moi, 
vous qui êtes accablés et surchargés et je vous soulagerai ». 
Parole délicieuse pour les oreilles des pécheurs! 


Vous, notre Seigneur et Dieu, appelez vos pauvres et 
misérables serviteurs à communier votre trés glorieux et 
saint Corps. Comment, nous, faibles créatures, pourrons- 
nous nous approcher de Vous, Vous, pour qui les cieux et les 
firmaments sont trop étroits. Si votre serviteur Moïse a fait 
l'Arche d’Alliance de bois incorruptible et l’a ornée d’or pur 
pour y placer les deux Tables de la Loi, comment, nous créa- 
tures débiles, oserons-nous, nous approcher de vous, 6 Dieu 
de tout ? Salomon, cette mer de sagesse, a bâti le magnifique 
Temple en Sept ans, pour honorer votre nom, en a fait la 
pendant huit jours, y a offert des holocaustes par- 
faites et y a déposé l'Arche d'Alliance au milieu des chants 


d’Allégresse et du son des trompettes, et nous faibles et cri- 
minels, comment vous ivotroduire dans les appartements de 
nos cœurs, 501111165 par le péclié, Puissions-nous être dignes 
de ce saint mystère que le pontife suprême et le Grand Pré- 
tre, Jésus Christ, a déposé dans les mains du sacerdoce qu’il 
a enlevé au cruel peuple juif pour le donner à l'Eglise qu’il a 
fiancée d’entre les peuples païens, cette Eglise qui a cru à 
l’économie de son avènement. 11 1012 livré ce saint sacre- 
ment dans cette haute salle de Sion, où rompant le pain pour 
ses a]jôtres, il leur a dit : «ceci est mon Corps qui ‘era 
donné pour vous». C’est le mystère qu'à accompli notre 
Dieu par sa propre immolation, réalisant les figures des 
voyants, qui ont parlé de lui d'avance, sous l'inspiration de 
l'Esprit-Saint et a été préparé par les humbles apôtres lors 
de la manducation de l'agneau pascal. Alors est venu à lui 
quiconque l'a communié dans l'innocence. 


C'est le saint sacrement qui est la Personne du Fils, 
offert sur l’autel du Golgotha pour le salut des peuples, pour 
l'abaissement et l'élévation d’un grand nombre dans Israël. 
C’est le saint sacrement qui est immolé chaque jour dans les 
quatre extrémités du monde tout en étant identiquement un 
seul et miraculeux sacrifice. C’est le saint sacrement qui se 
consacre entièrement à la parole du prêtre, car c’est identi- 
quement la parole de Notre Seigneur qui a été dite au 
Cénacle des sacrements. C’est le saint sacrement qui a été 
mangé par Notre Seigneur et par ses disciples et a été 
appelé Eucharistie, parceque par Son moyen nous avons 
obtenu la grâce divine en rendant grâce. C’est le saint 
sacrement par le moyen duquel ont été discernés les hum- 
bles apôtres, ceux de droite parcequ'ils en ont êté dignes 
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e Judas le prévaricateur, celui de gauche 


et ont été séparés d 
qui n’en a pas été digne par l'hypocrisie de son cœur. ‘C’est 
le saint sacrement dont Moïse a donné la figure dans l'agneau 
qu’il a immolé le soir et par lequel les anciennes institutions 
ont été d’abord administrées puis abolies. Et maintenant, 
nous les faibles et les criminels nous vous prions, 6 Christ, 
notre Dieu, de nous rendre dignes de nous approcher de votre 
sacrement vivifiant à l'exemple de vos apôtres, simples et 
ingénus, d'obtenir par Son moyen l’'ardeur de la foi de Simon 
Cépha, d'être par sa vertue remplis de votre amour comme 
Jean votre bien-aimé, d’être confirmés dans votre espérance 
et votre véracité comme Thomas, éclairés de votre sagesse 
comme tous les saints apôtres. Qu'il ne soit point pour 
notre condamnation et notre tourment au jour du jugement 
comme pour le traître Judas, dans lequel est entré le démon 
aprés qu'il eut reçu votre Corps et votre Sang; mais adjoi- 
gnez-nous aux apôtres vos élus, unissez-nous à vos inno- 
cents martyrs, liez-nous à tous vos saints purs qui vous ont 
mérité, accomplissez en nous votre grâce, comme vous l'avez 
fait en eux, faites-nous le dépôt de vos dons comme le fiîtes 
d'eux; agréez cet encens odorant que nous vous avons 
offert, qu’il soit un repos pour les trépassés, une espérance 
et un préservatif pour les vivants, que nous soyons rangés à 
votre droite, nous, nos trépassés, nos aïeux et nos notables ; 
et, qu'éprouvant votre miséricorde, nous vous adressions 
nos louanges, jusqu’à la fin des siècles. 


Isaïe a vu le Seigneur assis sur le trône, entouré de Séra- 
phins aux six ailes, se couvrant le visage avec deux ailes de 
la vue de son feu, et les pieds avec deux ailes, et avec deux 
ailes s’envolant l’un vers l’autre et s’écriant : « Saint, Saint, 


Saint. » Les humains le voient sur la Table sous les deux 
espèces du pain et du vin. 


Celui qu'Ezechiel a vu sur le char multicolore, auquel 
sont attelés les animaux suivants : le lion, l'aigle, le taureau 
]اد‎ l’homme, le portant sur leurs épaules tremblantes, est le 
Très-Haut, le Tout Puissant, le Roi des rois qui repose sur 

l’aile du temple vénérable, dans l'Eglise et que portant, le 
pain, le vin, la table, les mains des prêtres, et la foule des 
peuples. A Lui nos louanges ! 


Faites, 6 Dieu, de nos corps, des temples pour votre 

abitation; de nos âmes, des appartements pour votre séjour; 

| le nos lèvres, de saints organes pour vos louanges ; de nos 

:æ1rs, un encens agréable à vous et de nos yeux les témoins 
le vos prodiges. 


Par le parfum de cet encens que nous vous offrons, dans 
“ette fête de votre Corps purificateur des souillures, sancti- 
icateur des crimes, source de vie spirituelle, pour quiconque 
‘e reçoit dans l'innocence et la sainteté. Et nous vous glo- 
‘ifierons éternellement. 


O Trés-Clément ! 


Préservez, par vos miséricordes, du feu et de la flamme 
réparées pour les réprouvés de gauche, ceux qui reçoivent 
ررد‎ communion votre Corps et votre Sang. Vous avez donné 
Votre Eglise deux deniers pour racheter les crimes de ses 
snfants et guérir ses malades, 


Vous le lui avez promis, 6 Seigneur, en disant : «quicon- 
que mange mon Corps et boit mon Sang, demeure en moi et 
«e demeure en lui. C’est pour cela que mon Père m'a envoyé. » 
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Accomplissez, en notre faveur, votre promesse, 6 Fils sem- 
blable à son Pére, et mettez en nous votre Corps et votre: 
Sang, avant que nous tombions en pourriture. 

Notre Seigneur, s’est assis dans le Cénacle en réunion 
avec ses apôtres ; il prit du pain dans 565 mains, le bénit et 
le consacra en disant : «ceci est réellement mon Corps. 
Quiconque en mangera y trouvera la vie. Prenez tous et 
mangez de tout ce que ma parole a consacré. » 

Votre grâce vous a présenté l'Eglise, pour lui accorder 
vos faveurs; l'Eglise vous a présenté le sacerdoce entouré 
des Anges, et le sacerdoce, vous 2 présenté le Corps et le 
Sang du Christ. Qu'il est grand le sacrifice qui est offert, 
pour les vivants et pour les morts. 

Gloire à Vous, 6 Père caché qui nous avez sauvés par 
votre Fils unique. Gloire à vous, Fils qui nous avez donné 
à manger votre Corps et votre Sang. Gloire à vous Esprit- 
Saint qui planez au-dessus de notre offrande. Trinité 
Sainte, prenez en pitié notre misère. 


MA TINES 


Disposez-nous, Seigneur, à nous approcher de vos mys- 
res vivifiants, avec un cœur contrit une conscience pure, 
fin que nous puissions, par leur vertu,et par l’efficacité 
une prière sainte et d’un culte sans tâche, obtenir pardon 
: justification, et qu'il nous soit permis de tressaillir de joie 
: d'allégresse, à cette fête commémorative de votre Corps 
. de votre Sang, en société avec vos saints apôtres, qui, 
vec Vous, ont mangé votre sacrement dans le Cénacle ter- 
+stre, et, qu'avec eux nous célébrions vos louanges dans 
autre Cénacle céleste, ainsi que celles de votre Père béni 
, votre Très-Saint-Esprit, maintenant et toujours. 


Remplissez-nous, Seigneur, par votre inspiration, de 
uanges pures, de glorifications sans tâches et d'hymnes 
igéliques. Faites que nous vous glorifions dans l’inro- 
snce et la sainteté, et que nous vous exaltions à l’occasion 
2 la commémoraison de la toute-sainte et glorieuse entre 
‘us, votre Mère bénie, la Vierge Marie en disant : » Magni- 
zat anima mea Dominum et exultavit spiritus meus in Deo 
ulutari meo » que mon âme exalte le Seigneur et qu’elle se 
| jouisse en Dieu mon vivificateur pour l'éternité. 
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Heureuse Église car la voix du Fils retentit en toi, il est 
rempart et tes fondements ne seront 5 ébranlés car 


aignée les maçons est devenue la pierre 


ton 
la pierre qu'ont déd | | 
angulaire. Béni soit celui qui s’est immolé pour toi et qui 
PARTS son Corps en nourriture et 0 Sang en breuvage 
spirituel et por ton pardon et pour celui de tes enfants. 


Heureuse, mille fois heureuse, Église sainte et fidèle, 
car l'époux qui t'a fiancée a 5 devant toi un pâturage bon 
et gras, eta versé dans tes épousailles une boisson qui 
étanche pour toujours la soif de ceux qui en boivent. 
Approche-toi, mange le feu daus le pain et bois l'esprit dans 
le vin, afin d'entrer dans son appartement, parée du feu et de 


l'esprit. 


O la merveille des merveilles, que celle qui fait l'ébahis- 
sement des anges et des hommes ; le Dieu des hauteurs et 
des abimes, repose sur la table et est distribué par la main 
des prêtres sous la forme du pain et du vin répendu en 
expiation pour les vivants et les morts. 


C'est Je mystère qui renferme dans sa totalité, le Corps 
de Jésus-Christ, aussi bien que son Sang précieux et sa 
sublime divinité. Il est descendu du ciel volontairement, a 
été vu par ses créatures, sous la forme du pain et du vin,a 
revêtu un corps humain, et est devenu chair de chair pour le 
salit des hommes. 


Purifiez vos cœurs, 6 pécheurs, fils d'Adam, approchez- 
vous avec foi, du Corps et du Sang du Fils, et voyez David, 
fils de Jessé, lequel pressé par la faim, mangea le pain de la 
table du Seigneur et qui fut demandé préalablement que s’il 
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tait pur et saint, il pouvait s'approcher et manger le pain 
u Sanctuaire. 


Eve a ambitionné d'être comme un dieu, en mangeant le 
uit de l’Eden, mais en le faisant elle a été dépuoillée de la 
loire et est devenue la mère des morts. Viens ô femme 
ui as été trompée, mange le fruit du Fils qui est son saint 
«orps, divinise-toi comme tu l'avais souhaité par la mandu- 
ition de ce fruit là, le fruit trompeur. 


| Nous glorifions et loions, votre sublime divinité qui est 
-2scendu mystérieusement sur notre table et notre autel, 
our opérer notre salut, par votre Corps et votre Sang très 
ur; et, nos têtes et nos Corps inclinés, nous implo- 
ns de vos saints mystères, le pardon de 208 crimes, et 
oubli de nos fautes, par une communion et une union pures 
t une reconnaissance qui exhale le parf im des actes, d'une 
incère pénitence et nous vous rendons gloire pour toujours. 


Gloire à vous, Seigneur, qui nous avez menés au terme 
‘e nos désirs et 20:15 avez sauvés de la perdition par votre 
ang très pur, non en nous donnant de l'or et de l'argent, 
i une perle précieuse, mais en nous faisant manger votre 
orps, la plus délicieuse de toute chose. 


Gloire à Vous, Père vivant, qui avez envoyé de ses 
‘emeures célestes, votre Fils bien-aimé, lequel est des- 
لمع‎ dans notre chair et nous a distribué son Corps pour 
x rémission des crimes et des vices et que les fidèles com- 
aunient en héritant le royaume éternel. 


Quand les jiifs apprêtaient les épines, les clous et la 
roix au Fils qui est venu les sauver et guérir leurs maux; 
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md‏ يا 


tenter see Te Le ME‏ ا ا ا 


سف 


ait son Corps et son Sang pour notre salut, 


Jui, nous apprét 
cet amour par lequel il a sauvé notre 


Gloire à lui pour 
espece. 

Notre Seigneur s’est accoudé au Cénacle avec ses 
douze Apôtres, eta pris le calice des grâces en disant : 
«c’est mon Sang vivificateur, quiconque croyant en moi le 
communie sans douter, ne goutera pas la mort. 


Celui qui a fait de ses anges, un esprit el de ses servi- 
teurs un feu brûlant, s'est levé au milieu de ses apôtres 
comme un serviteur, a pris du pain et un calice et leur a 
donnés en disant : «c’est pour vous un Testament et un 


souvenir de ma passion.» 


Le sublime char de notre Dieu est entouré de la flamme 
et des Séraphins aux six ailes qui s’écrient : « Saint ! » Or 
l'autel est devenu un char et les prêtres comme des Sera- 
phins sont les dispensateurs du Corps et du Sang du Fils de 


la Vierge. 


Devant Vous seul, s'incline le front de tout être qui 
respire et c’est de vous qu'est sollicité le pardon de toutes 
les transgressions et péchés commis par négligence, pardon- 
nez donc et effacez par l'abondance de vos miséricodes, 
tout ce qui est illicite, ayez compassion de nous par votre 
æmour et rendez-nous dignes de participer à votre Corps 
vivificateur et à votre Sang purifiant, par l'innocence du 
cœur, la candeur de l'âme et nous vous glorifierons à jamais. 


Au moment de sa passion et de son crucifiement, Notre 
Seigneur a vu les souffrances de son Eglise, et pour la con- 
Soler il a répandu son Sang pur et a livré son Corps ; ila 


consolé dans sa personne sacrée les âmes des fidèles et a 
apparu à son Eglise sous les formes du pain et du vin. 


O Christ, vrai chef des vrais enfants de l'Eglise, tu as 
‘ait des fidèles comme les membres de corps saints, et tu 
as relié les membres réunis par les artères de ton Corps et 
le ton Sang, de manière à en faire par ton sacrement un seul 
| =orps et une seule tête. 


Gloire à toi, Sauveur, qui nous as sauvés de l’idolâtrie, 
qui nous as entraînés, derrière ton amour et celui de ta divi- 
nité, qui nous as fait asseoir à ta table chargée des biens 
lélicieux, et quias rassasié notre faim de l'aliment de ton 
zorps et de ton Sang. 


Le pain spirituel conserve les âmes, comme le pain 
natériel conserve les corps. Donnez-nous, Seigneur, du 
Lain spirituel, qui est votre Corps, pour la conservation des 
corps et des âmes. 


Réjouis-toi, exalte, et tressaille d’allégresse et d’or- 
zueil, Eglise fidèle, parce que la table du Corps et du Sang 
Lurs, est servie; que tes fils en s’en approchant, et les rece- 
ant avec une foi sincère, s’v purifient et s’y lavent de leurs 
séchés. 


Salut à toi bon médecin qui as fermé les plaies de nos 
âmes par les remèdes de ton Corps et de ton Sang et nous 
5ه‎ guéris de nos infirmités. Qui pourrait remercier votre 
zrâce, Toi, si riche, en biens, pour la guérison qu'elle a 
opérée de la race d'Adam, 


Ayez pitié de nous, Seigneur, selon votre miséricorde, 
21062 nos âmes de votre amour, assaisissez nos pensées 
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par vos entretiens, purifiez-nous par l’hysope de votre com-- 
passion, sanctifiez-nous par ce que vous avez de plus saint, 
faites-nous rentrer dans l'esprit de votre crainte, daignez 
faire pleuvoir sur nous, 5 bénédictions et, après nous 
avoir enrichis de vos dons, faites-nous paraître sans tâche 
pour que nous puissions nous approcher de cette vivifiante 
communion, qui est celle de votre Corps et de votre Sang. 


Gloire à vous pour l'éternité. 


Le prophète Moïse est monté sur le mont Sinaï pour 
parler à Dieu au sujet de la loi. Alors le peuple 152361116, se 
laissant inspirer par l'ignorance, a fait un veau de métal et 
s’est prosterné devant lui, mais les fidèles de Christ, qui a 
été élevé, sur la montagne du ciel, se sont prosternés devant 
son Corps en disant : « C’est notre Dieu ». 


Bienheureux, celui qui s’est uni au Corps du Fils, avec 
une âme sans tâche et un corps pur et saint, car alors il est 
devenu, un temple, pour le Saint-Esprit et une «rche bénie 
pour la Trinité, entourée des chœirs des anges et des 
esprits enflammés et s’écriant en chœur en l'honneur de celui 
qui lhabite : «Saint, Saint ! » 


Tu es bienheureuse, 6 âme innocente, qui as mangé le 
Corps du Christ et as bu de son Sang ! car tu es devenue une: 
demeure convenable au glorieux Seigneur et tu lui a paru, 
plus belle que les membres des Saints Martyrs, et Dieu a 
été épris de tes charmes et a souhaité d’habiter dans tes 
pavillons, puisque tu es devenue un second ciel pour la 
Trinité. 

Le peuple juif n’a pas su que le Fils de Dieu s’est incarné 
pour notre salut, qu’il nous a rompu son Corps, nous a donné 
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son Sang, les exposant sur la table pour le pardon, Venez 
lonc, peuples et nations, qui avez cru au Fils du Très-Haut, 
اد‎ gagnez de lui, le pardon qu'ont perdu les iuifs. 


Quiconque participe au Corps de Notre Seigneur, se 
ait cemme l'épouse de Dieu, Très-Haut. En Lui, brillera le 
!lambeau de la lumière divine. 11 naît de Dieu et Dieu naît 
20 Lui, 11 s'unit au Corps du Christ et se mêle à son Sei- 
-gneur par l'innocence et la sainteté. 


Homme sage, purifie ton âme et ton Corps, par la con- 
fession, l'humilité et la foi et fais de ton cœur, un nouveau 
Sépulecre béni, déposes-v le Corps de ton Seigneur, avec les 
honneurs et les respects. Jésus est entré dans le premier 
‘Sépulcre, en homme faible et malheureux, et il entra avec sa 
gloire dans ton cœur, le second sépulcre. 


Ce Très-Haut et Trés-Puissant, qui a parcouru les rues 
de Jérusalem et que le monde n’a pas reconnu, vient lui- 
même à toi, frappant de la main de sa grâce à la porte de la 
conscience et te disant avec un geste impératif, son char 
étant entouré d’anges : «Ouvre, ouvre-moi mon serviteur, 
pour que je me repose dans ta maison ». 


Il sied au bon serviteur, qui a aimé son maitre plus que 
le monde, de se considérer comme son ami, d'entrer dans 
son banquet, d’être mis au nombre des élus : les prophètes, 
les apôtres et les martyrs, de s’asseoir à sa table, dese 
délecter dans le pain de son Corps, et de s’enivrer dans le 
vin de son Sang, et de goûter les joies de sa contemplation. 


Dans la Cène, Jean, s’étant approché et appuyé sur la 
délicieuse poitrine de son Maître, connut les secrets, et 
alors Dieu lui dit : « Va et annonce que dans le commence- 


ment, il y avait le Verbe du Dieu vivant, que le Verbe s’est 
revôtu le corps de l’homme ». En conséquence, notre corps, 
a été exalté par Dieu. Gloire à Lui, parce qu'il est venu 
nous délivrer de l’idolâtrie. 

Devant Toi seul, Seigneur Dieu, fléchit tout genou, 
parmi les êtres célestes, terrestres et les infernaux, et 
devant ta grandeur, s'incline tout front, dans ce monde et 
dans le monde à venir, car Tu es le puissant qui nous as 
montré ton amour par ton Corps saint et par ton Sang puri- 
ficateur, quias remis nos crimes, au moyen de ce sacre- 
ment divin immolé pour nous, comme un veau gras. Son 
Sang répandu a effacé l'acte de condamnation de nos crimes, 
écrit de la plume de notre mère Eve, et, pour cela, nous vous 
remercions, nous vous adorons et glorifions pour l'éternité. 


Jean le fils de la stérile, qui a baptisé le Fils, Jean, que 
les femmes n’ont jamais enfantés de pareil en vertu et en 
mérite, craignit la majesté de Jésus, et n’osa s’approcher de 
Lui; et nous, faibles pécheurs, nous nous en approchons, 
avec hardisse et nous participons, à son Corps et son Sang. 


Simon, le chef des apôtres, s’est prosterné de fraveur 
aux pieds de Jésus, en lui disant : «Je vous prie, Seigneur, 
de vous éloigner de moi, car je suis un homme pécheur et 
vous êtes le Seigneur Dieu.» Aussi, devons-nous craindre 


et trembler devant le Corps et le Sang de notre Maitre, au 
moment de la communion. 


Le centurion, voyant Jésus venir chez lui, se prosterna 
en adoration devant sa Grandeur et lui dit à haute voix : 
« Je ne mérite pas que Vous entriez sous le toit de ma mai- 
Son, et je ne suis pas digne d’aller à vous, Ô Maître de tous. 


kéfléchissez donc, hommes sensés, et: admirez quand vous 
nangez le Corps du Fils. 


La femme atteinte d'hemorragie, s'estapprochée du bord 
le l’habit de Jésus et son mal, s’est tout de suite, arrêté. 
Woyez donc pécheur, rassurez-vous, approchez-vous avec foi 
st ne touchez pas l’habit du Christ, mais tout son Corps et 


“ous serez lavés de vos impuretés. 


La pécheresse qui a lavé de ses larmes, les pieds du 
Jésus, entendit ces paroles : «Tes péchés te sont remis, et 
on souvenir se perpétuera jusqu’à la fin des siècles». Enten- 
lez donc, 6 pécheur, apprenez et lavez vos crimes dans les 
armes, approchez-vous du sacrement de votre Seigneur, 
our mériter d'entendre la parole qui dit : « Allez, vos péchés 


vous sont remis. » 


En voyant Notre Seigneur, Zachée a été changé en un 
doux agneau ; et, toute âme, qui voit Dieu, et participe à son 
Corps et à son Sang, sera bénie et consacrée, et deviendra 
an temple pour le Saint-Esprit, et un trésor de grâce. 
loire à Vous donc, 6 bon Seigneur, qui nous avez ramenés 
le l'erreur. 

Jésus a appelé la jeune fille qui était morte, l’a ressuci- 
tée et lui a ordonné de manger. Ainsi Dieu rapelle l’âme 
morte par le péché, la raméne à la vie par la pénitence et lui 
‘ordonne de manger son Corps et de boire dans le calice de. 
son Sang ; par là, elle retrouve une nouvelle vie, ici, et dans 
le monde nouveau. 

Notre Seigneur a donné deux deniers à celui qui avait 


été frappé par les voleurs, faisant allusion à son Corps et à 
sou Sang, quite sont donnés, à toi, pécheur, pour panser 
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les blessures que t'ont faites, dans ce monde passager, le 


péché et le démon. 

Quand Judas Iscariote a mangé le Corps de Dieu dans 
l'hypocrisie, la lumière de sa conscience, s’est éteinte et il 
fut envahi par le démon, non à cause du Corps sans tâche, 
mais à cause de la duplicité de son cœur; ainsi, pénétrez- 
vous de crainte, ث6‎ pécheurs, purifiez-vous, puis mangez le 


Corps de Jésus avec un cœur et une conscience purs. 


Sanctifiez-nous tous, Seisneur, par votre justice, puri- 
fiez les pensées de vos serviteurs, gardez les brebis de votre 
troupeau, de manière qu'elles soient dignes de cette Eucha- 
ristie spirituelle, qu'eiles la reçoivent sans souillure ni hypo- 
crisie et que toutes nos prévarications soient anéanties par 
elle. Alors nous vous adressons, nos louanges et remerei- 
ment à vous, à votre Pêre béni et à votre Esprit saint et 
vivant, dans les siècles des siécles. 


Je suis, dit Notre Seigneur, le pain vivant, et je suis : 
descend d’en haut aux abimes, pour que le monde vive par 
moi. Le Pêre m'a envoyé, Verbe sans Corps, et, comme un 
suave grain de blé, j'ai été recu dans le sain de Marie, 
comme dans une bonne terre, et voici les prêtres qui me 
portent solennellement dans leurs mains, sur les autels. 


Le côté de Notre Seigneur a été percé, au haut du bois 
et ilen a jailli du sang et de l’eau pour le pardon du monde ; 
et l'Eglise fidèle s’approcha ouvrant toutes grandes, ses 
deux mains, et recueillit le Sang et les eaux vivantes. 
En cela 11 a présenté du haut de Sa croix deux témoins 


valides qui sont sa divinité et son humanité pour confirmer 
qu'il est le Fils de la Vierge, 


Par le sang dont il a aspergé les portes des hebreux, 
Moïse arrêta l'ange exterminateur et a sauvé les premiers- 
nés, et par le sang qui jaillit de son côté, Notre Seigneur a 
délivré son Eglise de l’idolâtrie et voici sur la table de vie 
un calice renfermant une boisson pour ceux qui ont soif, et 
un gage de vie. 


Que ferai-je pour être délivré de mes péchés ? Je n’en 
Sais rien; en quoi me baigner et me laver? Je l’ignore; me 
baignerai-je dans les eaux? Mais les mers et les fleuves ne 
suffiront pas pour me purifier. Je me baign rai donc dans 
le sang et les eaux qui sortirent du côté du Fils de Dieu, 
alors je serai purifié et je trouverai miséricorde. 


Puisque j'ai mangé votre Corps sacré je ne serai pas 
dévoré par la flamme, et puisque mes veux en ont été 
effleurés, ils verront votre miséricorde. Ici je ne suis pas 
étranger à Vous, Seigneur, ne permettez pas que je le sois 
dans l’autre vie, et ne me rangez pas au côté où seront les 
boucs, mais faites que je vous glorifie avec les brebis de la 
droite. 


Je vous ai pris Fils de Dieu comme un viatique, pour le 
voyage, et quand je sentirai l'aiguillon de la faim, je man- 
gerai de Vous, Sauveur du monde. Que la flamme qui brûle 
mes membres, s’éteigne au souffle de votre Corps et de votre 
Sang, et que votre baptème soit pour moi une barque qui ne 
craint pas le naufrage, et dans laquelle, je traverserai, en 
sûreté les passages périlleux, jusqu’à ce que j'aborde aux 


rivages où règne la vie. 


Le Fils de Dieu, étant descendu sur la terre, a mangé la 
Pâque qu’il avait tant souhaitée; et rompant son Corps 


vivant, il s’est constitué grand Pontifie au milieu de ses 
apôtres, en s’immolant sur la table : il prit du pain, rendit 
grâce et louanges et institua le mystère, le Nouveau Tes- 
tament, en son nom pour la rémission des péchés. 

Notre Seigneur se leva, portant son Corps dans ses 
mains, comme si elles étaient l'autel du sanctuaire et y célé- 
bra le sacrifice de soi-même. C’est le pain céleste qui sera 
livré pour la vie du monde, prenez, mangez-en et vivez pour 
toujours, et criez à haute voix à l’ami des hommes : louange 
à Vous, Seigneur. 

Regardez, Seigneur, vos serviteurs, courbant leurs 
fronts devant vous. Faites jaillir pour eux, vos glorieuses 
richesses, afin qu'ils méritent de recevoir ces sacrements 
saints, divins et vivifiants; et sanctifiez par eux, nos sens, 
pour que nous soyions le dépôt, de votre divinité. O vous 
qui ne permettez pas que votre créature périsse ; enéchange, 
nous élevons vers vous nos glorifications, pour toujours. 


Les anges du ciel, se trouvant debout et avec courage 
devant l'autel du sanctuaire, chantent gloire au mystère qui 
y repose, au-dessous duquel voltige l’esprit et qu’entourent 
avec vénération les enfants de l'Eglise s’écriant : « Béni soit 
Dieu ! » 


Avec courage les chœurs des Esprits de feu ont pressé 
les chœurs des Terrestriens, en ces mots : « Purifiez vos 
cœurs, approchez-vous de ce Corps avec crainte et terreur, 
et écoutez la parole de notre Dieu : «si ton œil est simple, 
ton Corps sera lumineuse ». 


Les terribles hiérarchies de la flamme ardente, le glaive 
à la main, sont debout et l'air menaçant, contre quicouque 
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s'approche indignement des mystères pour l’empêcher 
Paborder leur Dieu, et pour l’anéantir par leurs cris, en 
Junition de son audace. 


Le groupe de Gabriel demande pitié pour les pécheurs 
2t miséricorde, aux repentants, pour qu’ils puissent Ss’appro- 
‘her avec confiance du Corps du Christ et de son Sang. 
‘Ecoute, Seigneur, la prière, et accueille les supplications 
our l'Eglise et ses enfants. 


Les légions de Michel protègent les fidèles qui commu- 
aient le Corps de Notre Sauveur et retiennent, loin d’eux, les 
00115532665 ennemies des démons et leurs maléfices. Consi- 


lérez, Seigneur, leur zèle et sauvez les enfants de votre 
troupeau des esprits malins. 


Ordonnez, Seigneur, aux terribles milices de la flamme, 
et aux puissances sublimes, rangées autour de votre véné- 
rable Corps, de replier leurs ailes, pour que les enfants de 
l'Eglise puissent se présenter à votre sainte table, et obte- 
nir le pardon. 


Les chefs et maîtres des cœurs célestes, adorent avec 
crainte, le Corps reposant sur le saint autel, lentouré de res- 
pect et de vénération et criant aux terrestriens : « Venez, le 
 glorifier, l’adorer, comme vous l'avez vu». 


Toutes les hiérarchies sont debout, au pied du trône de 
notre Seigneur, aussi dans l'Eglise, le glorifiant, et n'osant 
regarder son Corps, majestueusement assis, pendant que- 
les fidèles enfants de la terre, entrent l’un après l’autre 
recevoir le don. | 


Les rois célestes tremblent parmi leurs rangs en disant : 
؛‎ » qui est celui-ci, et fils de quiest-il? Lui qui a resplendi 


du sein de Marie, sans quitter son séjour ni ses anges, tout 


en conversant avec les hommes», alors, ils concluent en 


disant : nous ne le Savons pas. 

Vous, potentats, répondez-nous sincérement, peurquoi 
avez-vous enlevé les beaux et chers diadèmes, devant l'autel 
du sanctuaire très-saint ? C’est que nous avons vu le roi des 
rois, revêtu d’un corps de terre, et se réjouissant dans les 
enfants de la terre. 

Les archanges flamboyants, revêtus de flamme, entou- 
rent de loin, le Corps du Très-Haut, qui repose sur la table, 
et les humains, jaloux des anges, se précipitent, avec con- 
fiance, vers Lui. 

Le chef des anges, laissant de côté l'hommage et le 
service des anges, debout, en chœurs nombreux, autour de 
Lui, et au pied de son char, a bien voulu s’incarner et s’unir 
à notre humanité et agréer notre hommage et notre service. 


Les Chérubins aux nombreux veux, et qui marchent, sur 
la braise, se précipitent pour servir le Fils de leur Maître, 
partant où se trouve son Corps, s’écriant : « Saint ! Saint! 
Saint ! le Dieu Fort et Puissant ». 


Les Séraphins, aux six ailes tranchantes, qu'Isaïe a vus 
debout et dans la crainte autour de l'autel du Tréès-Haut 
servent Son Corps en s’écriant trois fois : «Saint ! Saint! 
Saint ! le Dieu Puissant ». 


C’est, mes frères, le Roi Jésus, le Fils de Dieu, qui a 
revêtu un corps. C’est celui qui a fait l’'étonnement ‘et l’ad- 
miration des israélites et dont les scribes ont nié la Divinité. 
C'est celui quia choisi Simon Pierre pour lui donner les 
clefs des cieux et des abimes. C’est celui qui a purifié les 
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lépreux et guéri la femme atteinte d'hémorragie. (C’est celui 
qui a marché sur les flots irrités de la mer, qui a appelé les 

peuples à son Eglise et les a éclairés de sa doctrine. C’est 

| celui qui a justifié Zachée le publicain et expliqué le secret 

١ de la Samaritaine. (C’est celui qui a fortifié les membres 

| des paralytiques et soulagé les maux des malades, C’est 

1 lui qui a retiré le fils de Jonas du sein des flots. C’est lui 
qui, apostrophant la mer, a calmé les vents et les ondes. 
C'est lui qui a dompté les démons et les esprits pervers et 
rendu la santé à la fille de la Chananéenne. C’est lui qui 
a fortifié ses douze apôtres par l’'Esprit-Saint, le Paraclet. 

C’est celui qui a percé le calomniateur de la lance qui perça 
son côté sur la croix. 


C’est celui qui a ressucité de la mort, la jeuue fille, le 
jeune homme et Lazare. C’est celui qui a rassasié des 
milliers, dans le désert avec un peu de pain. C’est celui 
quia changé l’eau en vin et a délecté les invités du jus de 
sa vigne. C’est lui qui 2 ouvert les yeux de l’aveugle et l’a 

‘envoyé par son ordre, à la fontaine de 51166. C’est lui qui 
[a prié dans la douleur au jardin pour Adam, qui a péché au 
Paradis. C’est celui qui a accueilli le prodigue et pardonné 
à la pécheresse. C’est celui qui fit son entrée dans les rues 
de Jérusalem, sur une monture, et reçut gloire des enfants: 
C’est celui qui accomplissant le sacrement de son Corps, l’a 
donné à manger aux enfants de son sacrement. C’est celui 
qui répara la route de la vie et fit revivre le monde à l'heure 
‘de sa mort. Et nous, nous nous écrions à jamais : «béni 
soit ton Corps, à Christ Roi ». 


Louange, gloire et honneur, à ce Dieu de gloire, l’auteur 
des fêtes, devenu lui-même, l’objet et le fondement des fêtes; 
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à celui qui a rattaché ses saintes fêtes par la chaîne des pro-‏ 


phéties, jusqu'aux siécles des saints autels ; à celui qui, par 
sa volonté est devenu la Fête des Fêtes ! 

O Christ qui avez institué et sanctionné toutes les fêtes, 
Dieu des dieux, Seigneur des Seigneurs, c'est vous qui en 
vovant votre image, créée par vous, pour qu'elle vous fête 
allégrement, maintenant dépouillée de cette allégresse par 
‘le péché et en butte à l'ignorance qui l’éloigne de toute fête 
allègre et joyeuse en Dieu, par suite du conseil du serpent : 
vous n'avez pas toléré cette perdition qui l'a enveloppée de 
toute part, étant le Dieu bon et miséricordieux envers l'être 
qu'il a pétri; mais vous avez épuisé toutes les ressources 
pour le guérir, comme lincarnation, et les nombreux et 
puissants remédes que vous avez inventés, dans votre 
sagesse. Et nous, qui avons été préparés par votre grâce 
à fêter toutes ces divines économies, et qui avons reçu en 
ce jour deux Pâques merveilleuses à savoir : l'agneau de 
Moïse et l'agneau de Dieu, nous venons méditer ces divins 
mystères et nous en pénétrer d’admiration. C’est le sacre- 
ment dont le peuple nous a tracé d'avance l’image. C’est la 
Pâque dans laquelle il nous est donné de manger l'azyme 
pour notre régénération et notre renouvellement, et où est 
abandonné le levain, signe de vetusté. C’est la Pâque où 
l'agneau figure l'agneau de la Divinité, qui yest égorgé, 
rôti, et mangé sans aucune fracture d’ossements et sans 
qu'il en reste rien pour le lendemain. 


C’est la Pâque, où les linteaux et les seuils, sont oints 

du sang de l'agneau, pour éloigner l'ange exterminateur. 
١ 8 À « . 85 ٠. : ٠. 

C’est la Pâque, où ceux qui la célébrent, se fortifient le dos, 

et prennent, leurs bâtons à la main. C’est la Pâque où 


furent tuës les premiers-nés des adversaires lesquels furent 
victimes de leur propre endurcissement. C’est la Pâque où 
fut dérobé l'argent des égyptiens, ce qui est une figure de 
la soustraction de la tyrannie. C’est la Pâque, où la mer 
rouge, fut divisée, nous donnant une preuve de la sèche frai- 
cheur de nos passions. C’est la Pâque qui fait l’orgueil 
d'Israël et la splendeur de ceux qui croient en Dieu. C’est 
la Pâque où Pharaon se noya et qui nous montra la sub- 
mersion du calomniateur. C’est celle que chante Marie, 
sœur de Moïse sur sa lyre et qui nous révèle les hymnes 
spirituels de l'Eglise. C’est celle que nous renouvellons, 
١ dans le Cénacle, où nous vous.glorifions, Seigneur, pendant 
que nous Sommes assis avec vous et par votre grâce à la 
table de vie, où nous ne mangeons pas d’azyme, mais votre 
Corps sacré, et où nous ne nous délectons pas dans le sang 
d'un agneau, mais dans votre Sang précieux, 6 Christ, 


notre Dieu. 


Et maintenant, nous implorons votre grâce, 6 Notre 
Seigneur et Dieu, qui, par vos miséricordes, nous 3 accordé de 
voir cette fête divine, de ne point rejeter les prières que 
nous vous adressons, mais de les agréer et de nous faire de 
cette Pâque, une fête qui remplisse tous nos besoins; une 
fête qui justifie les pécheurs par la Sainteté; une fête qui 
purifie les impurs ; une fête qui innocente les condamnés و‎ 
une fête qui allège les souffrances des malades ; une fête qui 
guérisse les mourants + une fête qui soulage ceux qui Sont 
dans l’angoisse; une fête qui réunisse ceux qui sont dis- 
persés; une fête qui protège ceux qui sont prêts, qui rappro- 
che ceux qui sont éloignés ; une fête qui apaise les guerres, 
et étaigne les discordes; une fête, qui calme les séditions, 
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se les scandales et anéantisse les révoltes; une 


qui abolis | 
désarme les colères, qui annonce la sûreté et la 


fête qui 
paix ; une fête, qui porte les joies, qui prouve l’allégresse ; 
une fête qui sème la concorde; une fête qui nous unisse 
dans la charité, qui nous confirme dans l'espérance et uous 
réjouisse dans la foi orthodoxe; une fête qui nous prépare 
les miséricordes, qui nous perfectionne par les dons divins, 
qui nous enrichisse par la divine charité; une fête qui nous 
prépare, nous, et nos fidèles trépassés à cette fête ineffable 
et sans fin et nous réunisse à vos saints qui Sont mainte- 
nant, dans le séjour de vos béatitudes. Et, avec ceux d’ici- 
bas et ceux de là-haut, avec ceux qui fêtent votre Majesté et 
qui accomplissent votre volonté, nous vous adressons l'hom- 
mage de nos louanges et de notre gratitude, à Vous, à votre 


Pêre, et à Votre Très-Saint-Esprit pour les siècles. 


Béni soit le respect et l'hommage que vous recevez dans 
votre séjour, car vous avez revêtu un corps de terre pour 
vos créatures terrestres, vous avez laissé les louanges des 
anges des anges, le séjour le plus élevé que les astres, le 
trône entouré de rayons et de vrais serviteurs : c’est-à-dire, 
des chœurs merveilleux, pour paraître au milieu de nous et 
reposer sur 1105 mains. Vous avez Confiez à vos serviteurs, 
faits de terre, le trésor de vos sacrements, vous nous avez 
admis à votre table, nous avez associés au sacrement de 
votre Corps, nous avez donné à boire le calice de votre Sang, 
par lequel, vous avez purifié Adam, votre image et l'avez 
ramené avec vous, dans les cieux. ; Gloire au trés-bon et 
très sincère de cœur, qui s’est offert sur l'autel, pour les 
pécheurs par la main‘ 065 prêtres, faits de terre, mais qui 
Sont supérieurs aux esprits de feu et à tous les chœurs des 


دام إن يا ان 
اماس D‏ 
#sprits et qui sont exempts de maladies, d’hypocrisie et de‏ 
discorde.‏ 


Recevez, dans vos miséricordes, le sacrifice de vos ser- 
“witeurs, offert par la main des prêtres, pour vos ouailles, 
pour les pécheurs et les méchants, pour les riches et les 
pauvres, les hommes et les femmes, les orphelins et les 
indigents et les veuves souffrantes. Lavez, Seigneur, les 
crimes de chacun de nous, agréez la prière que vous a 
adressée votre Eglise. Faites que le Corps de votre Fils et 
‘son Sang pur soient un sacrifice de satisfaction par l’encens 
أ‎ la prière, offert sur la table de votre Règne, pour les tré- 
passés, enfants de l'Eglise et préparez les vivants et les 
morts à la vie éternelle. 


Gloire à toi, germe de vie, qui apparus du sein de la 
terre avide d’eau, Marie ; qui pris un corps dans cette Imma- 
culée, qui as été conçu sans le péché originel, qui es venu 
au monde avec deux natures vraies et une seule personne 
divine; as été vu parmi nous, tout en étant un Dieu invi- 
sible, et as achevé de parcourir le chemin, tracé dans les 
plans divins pour notre salut. Pour cela nous t’exaltons et 
te sollicitons, d’agréer le parfum de cet encens que nous 
t’offrons, et que nous obtenions en retour, le pardon pour 
les fidèles, vivants et trépassés, et nous faisons monter vers 
vous, l'hommage de notre glorification pour l'éternité. Béni 
soit le Christ qui a bâti les fondements de son Eglise sur 
Pierre, et qui a choisi les prêtres, pour y être les dispensa- 
teurs de son Corps et de son Sang. 


Les prêtres distribuent le Corps et le Sang du Fils de 
Dieu, avec une grande crainte. 
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Vos brebis, 6 Jésus, som debout à votre porte, man- 
geant votre Corps, buvant votre Sang, et chantant la gloire 


à votre Divinité. 

O Pére de Vérité, voici votre Fils, la victime agréable 
à vos veux, agréez celui qui est mort pour moi et que j'en 
sois purifié. 

Recevez cette offrande de ma main, soyez-moi propice 
et ne vous souvenez pas des péchés que j'ai commis en la 
présence de votre Majesté. 

Voilà son Sang repandu sur le Calvaire, pour mon salut, 
intercédant, pour moi. 

Accueillez ma prière, en sa considération. Que j'ai des 
crimes, et comme vous avez de miséricordes? Si vous les 
mettez en balance, vos miséricordes surpasseront en poids, 


les montagnes, dont vous connaissez la pésanteur. 


Jetez Seigneur, vos regards, sur ies péchés et sur 
l'offrande qui vous en est présentée, et vous verrez que la 
victime et l’offrande l’'emportent de beaucoup sur les crimes 
Votre Bien-Aimé a subi la souffrance des clous et de la 
lance en expiation de mes péchés. Sa passion suffit pour 
vous apaiser et me donner la vie. 


Gloire au père qui a envoyé son Fils pour nous! Ado- 
ration au Fils qui a affranchi tous les hommes par sa croix! 
Grâces à l'Esprit, par lequel s’est accompli le mystére de 
notre salut! Béni soit, celui qui nous a vivifiés tous, par 
son amour ! 


Gloire à Dieu ! 
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وانارثم ثم is sil a + als‏ 2 الفمتار msn‏ 7 
السامرية *أهذا الذي شداد الخلعين وشئ المزضى *هذا الذي 
JE‏ ابن يونا من ين امواتج الحر الزاخرة *”هذا الذي انتهر 
aol‏ الريح وصار هد هذا الذى نمع الابالسة 
والشياطين و Lee ER LG‏ الذي قوأَى ' ثلاميذه 
M‏ عشر بالروح القدس ae LIU‏ الذي Sd‏ 
الحربة التي Las cab‏ الصليب ex‏ الذي lien‏ 
SU,‏ والتاارية الموت*هذا الذي اشبع الوفا EL AS‏ 
lie + y‏ اخال الماء Le‏ 5 المتكئين بشلافته + 
هنذا الذي فاح ge‏ لاع بى وامرّه ان Biche‏ * 
هذا الذي (ile de‏ ف ai‏ أن لاحل | اذم الذي 3 في «ii‏ 
(o)‏ 


AT 


الواحد تلو الاخر يغنمونالموهية* السلاطين السماو يوني رتعدون 
pete‏ ولوق مق lola‏ "م 0 95 oi cit‏ 
من مر ول ببرح مكانة وملائكته ينا هو يجالس البشر 
نيحا و بون ذواتهم لا نعل * ايها الروساء اجيبونا بالصدق على م 
رم عر 35 oi‏ الحبوبة اجميلة قدام مذي oral‏ 
ذإلفا CL, oil Ad CN st Li, UN‏ 
بالترابيين * ان Be‏ الملائكة النار بين المتشحين اللببة حيطون. 
Ve‏ يعد كسك العبي sl‏ >> عل الما" له ة واناء الشر يندفعون اأيه. 
Alu‏ كارو كن الل نكم ان عظم IS‏ قار لك دح 
oui ardt‏ حزان لقال كن وثاء قتجسم واتحد 
(sv‏ وسر * aus‏ دان Os, fi‏ دوي العودراة - الكثيرة 
Mer‏ 0 اجر ممدفعين à dc J‏ ابن de 9) Le Fe‏ 
<سده be‏ قدوس قدوس AB)‏ أرب soil‏ * ان 
التتوؤفيق A Be VU‏ الذين رام اشعيا وقوفا 
فدوس قدوس الرب Ga‏ 


م 


ينك بسيطة فيكون dis‏ نيراً * ان طنهات اللببة المتوقدة 
فين الخترطين السيوف يقفون محتدمين ضدا من يدنو من 
لاسرار بغش due‏ عن الاقتراب الى ربهم ويبيدونه بغضبوم 
Cole:‏ من ab.‏ * ان اتباع حبرائيل JL‏ نالحنان اه 
والمراحم للتائبين Li‏ بدالة الى حسد المسيج ودمه فاسع اللهم 
لطان وارتض_ بالصلاة عن اليعة وها * ضابة Je‏ 
رسون الم منين الذين يتناولون جسد مخلصنا ويقمعون عنهم 
نوات الابالسة الاعداء ومضيراتهم فانظر يأرب الى غيرتهم 
رخلص ابناء رعيتك من الشياطين الاشيزار * 0 يأرب اجواق 
اببة GA‏ والقوات العلوية الحدقة يجسدك الكريم أن ble‏ 
er‏ فيدخل ابناء البيعة الى مائدتك. ويغنموا الغفران * 
ان سادات وروساء الاحواقالسهاو à‏ اسودون plais DE‏ 
لجسد الموضوع على مذي القدس بالاعظام والاجلال aile‏ 
الارضين هلوا محدوا Las,‏ له مثليا رأيتموه * جميبع 0 
رقوف أسفل بعر dar‏ الجالس فيالبيعة يمحدونه ولايقدرون 


ن ينظروا الى جسد الجالس باللحد والترابيون الومنون يدخلون 


1 


2 LL. ES en A leds Ass عر اله لعصم‎ 1 


Fi م ورسم‎ RP AE 515 Cas 
LE SL UE وقمت‎ Ja) x الجديد رأمعه لغفر 3 الخطايا‎ 


GA ذاته*هذا هو‎ Le in كانها مذ القدس‎ ns 
الحياة للعالم خذوا كلوا منه واحيوا الى :الايد هاتفين‎ Lu الذي‎ 
A EX E Ai 

| انظر dll‏ راحم الى عبيدك الذين احنوا bel‏ امَامك 


,4° غنى خيراتك الحيدة ليستحقوا ان يتناولوا هذ ةالاسرار 


8 
اسع عا جك ا لت عراسو كه و رست سح عدت .| 
للاهوتك يا من تشاء اف لا تبلاك جبلتك فتضعد اك الله 
المأ | 
أن الملرامكه العلويين يعون امام مذي القدس » él OK‏ 
لسر الموضوع هناك يرف فوقه الروح القدس وابناء ait‏ 
‘ عمد رق به JDN‏ عار شت مار ل العف ايا ان 
اخواق النارديت” اراق الارضيق أن BL‏ 0 م 
لك اسل توف 6 وامععوا كامة ر بنا الها AE TA‏ 


va 


+ انه 7 البتولة‎ 0 ab لين من اعلى‎ et PAT 
ان موسى بالدم الذي نصئ_ه + ابواب العيرانيين - الملاك‎ 
g الحا 21 وفيٍ‎ MEN من )4 > للاصنام وه | هوعل‎ de 
de اصنع لخطايا لا‎ 150 * Pr ردح 1,2( للعطاش وعء‎ 2 
SKY A6 LL واطبر علي لا يدري أأستهم‎ Eau و‎ 
eLs ادن بالدم‎ Hi أفيالا: نهار فهيدون‎ 8 a À 
فاطر وأر * قل اكات حسدك‎ à! اللدين حر 3 حا من جاب ابن‎ 
AP تشاهدان‎ & CA Où وعيناي‎ nel الممدس فلك تأكانى‎ 
عنك‎ ne ست يارب فلا تجعلنى‎ ke إأكن‎ 
ولا + عن الخاف الذي كوم عدك الجداء لكن اهاني‎ 

7 +قد اتخذتك يا ابن الله زاذ‎ cul à SI مع‎ Ha 
كل منك يا مخلص العام فلتخمد النار‎ ١ اجوع‎ ss 5 لطر‎ 
Ja! الى‎ JS À معموديتك يلحك لا تغرف فاحدوز ا مَكان‎ 


الموعى Le‏ * ان ابن الله انحدر الى الارض كانسان واشتعى 


YA 


— 


5 لذالك ads AS ce Li: : oeil‏ | 
ودمه LU LE on A‏ تمي ا جراحك أأنى, 
e‏ ا ف JA AU LL‏ من الخية والشيطان * ماك 
EN be‏ يوطي sure‏ الله AREA‏ 8 نور كعيزه. فد للا 
الشيطان ليس يسبب الجسد الطاهر بل بسبب مكر قلبه Me‏ 
Li 5‏ وتطبروا 5 LS‏ | جسد يسوع "= 6 وضمير طاهر 
dll A‏ كنا is‏ ,5 افكار عبيدك واحفظ] 
خراف رعبدك للستوق هذه الاو<اريستيا الروحية وثقتبلبا 
بدون دنس وضغن اذ تلاشي بها كل نوع من مخالفاتنا فنصعد 
لكالحد والشكر ولابيكالمبارك واروحك الى القدوس الى الا يدا 
انا انا الخيز À‏ قال ,25,1 J ecnd‏ 
Lt ILE al‏ الاب > بلا جسم ومثل حبة قب 1 
عذبة قبلني مستودع fes‏ وهوذا الكهنة IE.‏ 
بأيديم على su‏ * لد فر مدل En‏ عل (A di ob‏ 
منه دم وماء ail‏ 3 العام 228 البيعة المومنة حفنتيها Lio,‏ 


فاحرزت الدم والمياه الحية فقدم الرب بذلك لاهوت» 


TY 


لتكت 


حر امامه St a fut‏ يصوت Fo \ KE‏ اركف 
تدخل نحت que‏ ولست al‏ لان في الك .يارت اجمريع 
فانظروا ايها العاقلؤن Less‏ حينا تاكلون حسد الابن * ارل 
فانظر ايها الخاطىء :5 ال ne‏ ولا لس Lo 9 à‏ اسيم 

بل كن حسده وتطبر 0 دسك x‏ ان Al i LA‏ ا 
Je‏ إسوع الالهذ Las Lean‏ : أن مغفورة: للك خطاباك 
وشيكون تذكارك الى الابد فامععوا انا الخطأة tels‏ واغسلوا 
ذنوبك بالدموع واقتربوا من سر سديد؟ A‏ الماتفة 
اذهبا مغفورة SU S‏ * لما ششاهد زكا مخاصنا Sell‏ 
الصالم الذي اعدتنا من الضلالة * ان يسوع دعا الصية التي 
at pate gilet sl‏ البعة 
بالخطية ويحبيها بالتوبة ويأمرها ان تا كل جسده وتشرت من 
LS 445 mis‏ حمأة جديده La‏ وق العام est 3 * 4 Ad‏ 


لللسسسسمسشهةه 


"1 


WE bé pi‏ ال له ( الرب ) اذهب كا( ز: ان فى البدء ظ 
كان كامة الله 01 En,‏ تمص حجسد الانسان فترق bre‏ 
بالله الود له لإنه Ab se‏ من السووح للاصنام | 
لك وحدك co NL‏ الاله تجن كلر ركب ين الهاو بين || | 
والارضيين وه ن بحت الارض وتلحني Feist‏ قبة امام عظطوك , 
في هذا العالم والعالم YEN‏ العو ين الني_ابحبيهاربواسعمر | 
ES 3 eds pod due‏ 52 زلا تال Hs Au,‏ 
AY Cal‏ (الذى JE Fa Le ar‏ مسن فم Laits‏ 
طلا ذاو 0 اللي ss, La RER jé us‏ 
لك ونصعد لك at‏ الى الابد.* ان يوحنا ابن dot AU‏ يقم 
فيموالب النساء di de‏ :الذي عد إبن الله Gb‏ من عظهة 
إسوع و | يستطع a SA‏ ون نالضعفاء و اماج ندال يللاه | 
ونشترك يحسيده ودمه : مععان. رئيس الرسل + الس 
رجل. يسوع قائلا له اسألك ياسيدي ان لتباعد عني لاني رجل 
خاطيء وانت الرب الاله هكذا Mis C6‏ من de‏ ودم 
ر بناوقت التناول * ان قائد الماية لما شاهد és Gp,‏ 


Yo 
فبلموا ايها الشعوب والام, الذ بن آمنتم بابن العليواغتدموا‎ 22 
منه المغفرة التى خسرها الييود * كل من اشترك يحسد ربنا فقد‎ 
AY فأومض به مصباح النور‎ ia 0 7 je 
به واتحد يحسد المسيج وامتزج بدمه‎ CEST PR 
Su الكربم وامتلاك سيده بالنقاوة والقداسة*طهر ايها العاقل‎ 
Ce وجسدك بالاعتراف والاتضاع والامارن واجعل قلبك‎ 
فقد‎ ASS د فيه حسد سيدك بالاعظام و‎ 2 Lits 
AB يسوع القبر الاول كانسان ضعيف مسكين ويلج‎ Lo 
القبرالثاني بالنجد * ان ذاك العلل العزيز الذي تردد في اسواق‎ 
اورشلم والعالم 1 يعرفه هو بذاته يأقي اليك قارعا باب ضميرك‎ 
يبد نعمته قائلا لك بلسان اشارته تحيط الملائكة عركيته اف‎ 
Had لي يا عبدي لاستريم في بيتك * ليق‎ A 
له فيلج‎ SL الذي احرك؛ سندة ارس حبه العام ان يكون‎ 
وليمته ويحصى بين الانبياء والرسل والشهداء المدعوين ويجاس‎ 
عل مائدته وتإزد #بز حسده وسككر يمر دمه و يفرح‎ 
في العشاء عل صدر مده‎ Kb LL PRE ماهد نه‎ 

(£) 


V£ 


مناجاتك les‏ بزوفل 5 ١ Lit,‏ باقداسك ا الى 
skle‏ ارهز وامظر علينا بركاتك واذ تغنينا UE à‏ 
أظبرنا لا عيب فنا فنققرب oo Ji‏ الشركة اليية اي شركة 
as‏ ودمك وتصعذ للش الجد .الى AY‏ 
ad‏ صعد مومي النبي الى Je‏ سينا ليكلم الله في ث 

0 الامسر ي الوطم اج‎ RE Lo sel 
فد دوا امام‎ LIT Lacs, اما الم منون بالسيح الذي‎ all 
الابن‎ aus حسده قائلين هذا هو النا * يا لغيطة من اشترك‎ 
القدس وقبة.‎ pal Ke بنفس نقية وجسد طاهر لانه يصير‎ 
De Get on pts SI a LS JU مباركة‎ 
CM فيه قدوس قدوس + طو باك ايتها النفس التقية‎ AN c À 
MR OCT EEE 
الشبداء والقديسين‎ el من‎ ns ire, اليل‎ on | 
وتاق الى ان يفظن مقاصيرك اذ قد صرت.‎ étule فاشتهى الله‎ 
À à ها ثانية للثالوث + لم ا لغب ال ريف ان ابن‎ 
يورا جسده ومزج أن دمه و جعلها عل المائدة.‎ Sato 


517 

€ Lis 5 و‎ nt Rene es it 
رق ابناء الببعة الحقيقية ة الحقيق الذي جعل المومنئين كاعضاة‎ 
بشرابين جسده‎ dead Le Vi L 33 de ل‎ LV و‎ 
sl * أسأ واحداً‎ Lit tu! 0 ps فصاروا بواسطة‎ des s 
للاصنام وجذبنا وراء‎ 5 el للك ايها المنقذ الذي انقذنا من‎ 
SU الموعبةمن لذيذ‎ le Le حبه ومودة لاهوته واجلسنا‎ 
Lis وأشبع دوعنا من قوت حسده ودمه * ان الخيز ازوجي‎ 
من خيزك‎ M الانفس م يحفظ الخيز المادي الاجساد فاعطنا‎ 
والنفوس *ارتكفضى‎ Lo (ss كاه‎ is الذي هو‎ > 9) 
لان مائدة الجسد‎ AT وافرج اطرلي وانقري ايتها‎ 
والدم المطبر مسوطة فييك وابناوك يدنون فيتناولونهما باان‎ 
الطيبب‎ let امد لك‎ * ré 5 Cp Dos s do de Gé 
ية<سدك ودمكوايرأ أتنا‎ #tl a; | وجاع‎ AE] الصاح‎ 
LS من الامراض فن يشكر تممتلك ايها المومب خيرات‎ 

ضربة ال ادم 
Le |‏ اللهم Sie Liu 06 39 kan‏ و نق هو احسنا 


3 
كان هو JU‏ * جسده ودمه خلاصنا ad‏ له لاجل حبه 
الذي به انقذ جنسنا + اتكأ ربنا ANG‏ مع تلاميذه الاثي, 
عشر واخذكأس الشكر قائلاً هذا هو دي المي الذي يحي 
dsls ce, res‏ دون شلك OÙ où Ÿ‏ * 
رن الذي صنع AR‏ الأحان يقالي ARE‏ قام Lo‏ 
debt 5 [as M 3 pr‏ تلاميذه قائلا هذا 
NY FÉES PS‏ * ان مر كبة L,‏ الحلا كا اللببة 


والبيرا وفون السداسيو 2er‏ يتفون له قدوس فبوذا قد صار 


المذبج مر كة AA sde Guen cs ES,‏ 
ALT Li Le, 000‏ نسئة les‏ لعن مغفرة 
جميع اخطايا CU,‏ التي فرطت JUAN‏ فانت يفيض 
diet,‏ أَجِرٌ واعم كل ما ليس مشروع وارحمنا بمحبتك وأهلنا 
أن نشترك بمشديكاغيى ودمك LU‏ بنقاوة tes LM‏ 

لتم وتصعديلك الحد الى الايد 
قد شاهد ربنا الام بيعته وقت الامه وصابه des G y‏ 


الطاهر CEE Ji s‏ تعزاية لهأ UT‏ بداته القدوسة تفوس 


5 


تضير مثل اله Clones Et‏ تمركت فزن A‏ 
LAN 5‏ 2 ام الامقات.- تعالي ايتها اللر DEA Al À‏ 1" 3 
ler V‏ 9 جسده المقدش وتاك A‏ = بتللك المرَةالكاذية 

اننا مجد وفدح لافوتك الساي et‏ حل خفية 
عل مائدتنا ومذينا لخلاصنا A,‏ جسدك ودمك الطاهر 
ونطلن واعناقنا ASK:‏ واحسادنا Aus‏ من اسرارك المقدسة 
غفران الذنوت وترك العيوب بواسطة تناولنا ll‏ واشتراكنا 
الوضي” KES‏ الذي dd po‏ امال التوبة. LL‏ 
ونصعد لاك الخد الى الابد 

sa!‏ للك اننا AN‏ الصاح الذي احبيتنا الى الغاية ونجيتنا 
من الحلاك بدمك الظاهر ولم تعظنا Ces‏ وفضة ولا à So‏ 
بل اطعمتنا جسدك الاشجى من كل شىء * Adi‏ للك ايها الاب 
الي الذي al bol‏ الحييب من Las‏ كته اأعلوية وحل ده 
بشرتنا ووزع ااحسده»للؤؤة Dolls ii‏ ويلقدم 
الموكهتون؛ dalles‏ و ترشون SOUL‏ فت Vo‏ د اللبؤدالشرك 


والمسامير والصليب للابن الذي de‏ لخلاصهم واشنى اوجاعهم 


الا ذا Jon‏ 1 سأ لاذاوية ٠ ٠‏ مبارك الذي ذيم 428 
لاحلاك واغطاك, حسده تاكلا be ds,‏ روجيا أغغزاناً 
لكر ولاولادك * غاؤباك: ثم طوباك. يا بيعة القدس LA‏ 
لان العروس tbe Ga‏ فتلا ينيك مق LCL‏ 
ومزج في عرسك La Vila‏ شار بوء ابدا فاقتربي كك النار 

في Jo 4 x‏ وح -à‏ 1 هال نتز يني JUL‏ لنار والروح 
a # AL dus as‏ ى ls‏ الذي ينذهل ١‏ به LIN‏ 
pes su da: LA de of ji,‏ حال عل 
sl‏ ويوزع بايدي الكيلة AM Ce ESS Et it‏ 
والاموات * هذا هو السرالموحود فنه Ann ds ni‏ 
ils‏ € ولاهوته الساني وقد Las A‏ 0 وأشوهل 
من خلائقه نحت شكل الخيز it Es‏ من التراسين ses‏ 
Là 5‏ من بشر لاجل خلاص Ai‏ * ظرروا قَلو 3 اهأ LL‏ 
بناه آذم وافتدبوا باوان الى جسد ودم الابن وانظروا داود. بن 
يدق اذا كلعند dose‏ خيز مائدة ارب 3 Jeu‏ اباد ذلاكاث 


طاهراً Cu‏ فل.دن' رباكا خاز القدس 7 Rs:‏ ء DEA‏ ان 


| 


0ك 


Lab ” لك امم ما الاين‎ dl ا‎ MEET er 
de رفيا‎ ed يي ودمك الجد لك ايها الروح انين‎ 
قر بائنا ايها الثالوث الاقدس ” رأف على شقاوتنا‎ 
< صلاة الصيم‎ à AR y X 
يقاب‎ La الاله ان قترب من اسرارك‎ D Ji اهلنا اها‎ 
مثا المخغرة والتطبير بواسطة الصلاة النقية‎ Ji نادم وضمير نقي‎ 
والخدمة الوضية ونرتكض ونفرح بدا عيد تذكار حسدك‎ 
ودمك مع رسلك القديسين الذين اكلوا سرك معك في العلية‎ 
في تلك العلية السماو يةولابيك‎ Ad نصعد لك‎ mes الارضية‎ 
ولروحك الكلي القداسة الان والى الابد‎ LU 
تاجيد نقبة ومدائح وضية وتراتيل‎ ETES 
واهلنا ان تمحدك بنقاوة وقداسة ومدحك في تذكار‎ ٠ As 
cp امك الماركة البعول‎ lo الملوة قداسة والامحد‎ 
قائلين تعظم نفسي ارب وتبتهج روحي بالاله حيبي" الى الابد‎ 
البعة لان صوت الابن يتف فيك وهو‎ Lol طو باك‎ 
رذله‎ a AL لان‎ ٠ اساساتك‎ PER حصنك فلا‎ 


CHA 
géo البغورات التي‎ Le Ge Li, de ne 
ssh, الا نجامن ومطهبر الارجاس‎ a د‎ Ar Le هذا‎ 
الى‎ sa بالثقاوة والقداسة ونصعد لك‎ LEA) 

الايد امين 

élel c 2‏ اهأ المنان منالنار والابية المعدة لخ ني الشمال 
و نأولي نات ا فت ل ابن تفي 
ele‏ ذنوث PARENT Le:‏ مرض als‏ رويب اوه des‏ 
قائلا كل من يا كل am‏ ويشرب دي يثبت G‏ وانا فيه 
لهذا ارسلنى الاب ٠‏ كل لنا وعدك ايها الابن الذي يشبه اباه 
duels 2‏ كالم برا نزاو #1 25 Les ele‏ 
dis Tue ds 09 525 dus LUN G‏ الست 
SH‏ هذا هو جسدي 38( كل من ياكل منه Le‏ به خذوا 
SE‏ وكاوا من هذا الذي قدسته كلمتي 14 CS‏ 
قدمت لك البيعة لترضىعنها والبيعة قدمت | nu‏ ت حيط 
به SA‏ الكهنوت قدم لك جسد ودم et‏ فيا لعظم 
الذسحة التي دم ع ن الاحياء والاموات * Are sa‏ اك 
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داخلكا موهيتك ك Pas‏ واقيل 5 هذا عطر الخورات A‏ 
قدمنأها امامك وايكن به del,‏ للونى ورجانة وحفظ للاحياء 
فنقوم >ن وامواتنا وابائ نا وعظياو نا من عرن. de‏ ونرى 
se‏ لضع الك à‏ الى الايد 

قد رأى Last‏ الرب جالس] QI Le‏ حرط به السروفون 
الببدانيو الا خضة يسترون وجوهم من ييه els‏ وار جلهم 
يحناحين و ete‏ يطيرون ددا mu‏ هدا Do re‏ قدوس 


| 


قدوس قدوس ele‏ ادم يشاهدونه على do, sl‏ عق 
على أل Lo‏ »* 
ان الذي شاهده ‏ زقبال على ZA Ales‏ المشدود LA‏ 
الحيوانات الاسد والنسروالثور والانسان ae‏ بالرءدة على 
pe $ sie st :‏ | 
nr 05‏ الءز y‏ ملاك si‏ الخال على 5 KA‏ 
à LA‏ اكعة Et que‏ وخر sl‏ رايد LAN‏ 
و ا 0 ب FL‏ سيور 4 
5 5 ؤ 0000 
اجعل At‏ اجسادنا هياكل لسكناك ونفوسنا مخادع 
لاقامتك وافواهنا Us Sa du ta‏ يخورا رضاك وعقوانا 
(؟) 


الل 


me om 
a 


UN‏ نبي بعينه | كلمة ر بنا التي قبلت في علية الأسرار٠‏ هذا هو 


السرالمقدس الذي أكل من ربنا وتلاميذه ف العلية المقدسة 
ودعي اوخاريسئيا لاننا بواسطته نلنا dit‏ الالحية وقدمنا 


الودعاء بنو العين لانهم استأهلوه وفصلوا عن يهوذا الغاش ابن 
Ja‏ الذي | ٠ AN SN az‏ هذا هو all‏ المقدس 
case de y UM ae 45 il y EL ose de ca‏ 
العتتيقات وزالت ٠‏ والآن نحن الضعفاء والاثة نتضرع اليك 
ايها المسي Li‏ لتوئهانا الى الدنو من سرك الحبى مثل تلاميذك 
اسلاج cards‏ ,فسالل le‏ خيرة لجان Laoluee jee‏ 
fs‏ به من حبتك مثل dax Len‏ ونعتز به Ses‏ 
وحقك كتوما bis ٠‏ به AS SRE‏ الرسل القديسين 
ولا يكون Le‏ وعذابنا يوم الدين مثل يهوذا الدافم الذي د<له 
الشيطان بعد ان اخذ جسدك ودمك لكن أضفنا الى رسلك 
الختارينواتخذنا مع شهدائك النقبين وار LL,‏ مع تييع القديسين 
الطاهرين الذين استحقوك وكل نا نعمتك مثلهم وأجعل يف 
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A6 ثانية ايام ,3 فيه محرقات‎ KA تقديس‎ SC eue 
وهتاف الابواق ونحن‎ Ji الزمان دين اصوات‎ À فيه‎ Jess 
٠ الواهون والامة كيف نلج بك مقاصير البابنا المدنسة بالاتم‎ 
الاحباز‎ ee الذي جعله‎ alt هذا السر‎ LE EU L 
بين ايدي الكهنوت الذي نزعه من الشعب‎ pr والكهنة يموع‎ 
و اعطاه للبيعة التي خطبها من الشءوب الخوارج‎ AU الييودي‎ 
فسلمها هذا السر المقدس قي‎ de باك اللبعة التى آمنت بتدبير‎ 
جسده لتلاميذه قائلاً لحم‎ AS Le تلك العلية الصبيوثية‎ 
هو السر الذي أَمْةُ ربنا‎ Lis Re يذل‎ God هذا هو حسدي‎ 
عليه بالروح‎ Li بديحه ذاته واكل تيع :رمتو الرائين الذين‎ 
PA القدس وأعد من التلاميذ.الودعاء وقت اكل خروف‎ 
خاء اليه كل من اشترك نه بنقاوة هذا هو السر المقدس الذي‎ 
هواقنوم الابن الذي قرب مَل مذي الجلجلة خلاصا الشعوب‎ 
هذا هو السر المقدس‎ ٠ وسقوط وقيامكثيرين من اسرائيل‎ 
واحدة‎ des الذي يذب كل يوم في ار بعة اقطار العام وهو هو‎ 
الكادن‎ LR هذا هو الس امقس الذي يلقدس مانا‎ + LS 


\é 


re الس‎ 


شرفة:ؤقدس LUI‏ مز .اه وده 2 5 شعبه. Mes‏ 
ae,‏ ونقدس به المذيم والبيعة “abs‏ 

انه La‏ علينا الان ان نوادي الحدوالا؟ رام للك يأ ba‏ 
إسوع gg"‏ مسحت من Jul‏ خلاض Le‏ وجعات 
TRE LI‏ وادمئلك الحبي في يعت de Las s‏ ملز ge‏ 
الصفا ركس الروساء وامرتنا ان ندنو اليك طُ 0 اسرارك 
المقدسة: فتكون النا dis‏ التثري مأكلا ls‏ ا واحياة Len)‏ 
tt‏ به de‏ اليد الدائم ٠‏ انت قلت لنسا تعالوا الي" ايها 
Hs Es Gall‏ اريك فيا لك من كلة تعذب في إذان. 
sit SUN duc sous LA st et‏ 
للاشتراك Ad is‏ والقداسة GS‏ نحن الضعفاء 
نقدران ندنو اليك هو 5 II‏ ومسماء السهاوات تضيقل ‏ 
عنلك“ فان كان sie‏ موسبى صنع 5 الزمان من خشب غير 
0 وزينها بالذهب الابريز وجعل فيها لوحي الناموس فنتحن 
الخليقة الواهنة. كف نجسر dde - A IL AN jus‏ 
À‏ الحكة شاد اليكل العظيم في سبع سئين تخا لامعك اليد 


١ 

الذي كان يظللها وقام المذيم الذي قدسه سيد موسي SAS‏ 
ودمه الموضوعين عليه وانا ail des L 6! EL‏ لا Jus‏ :ما 
يعمله السيد * موسي نحت كرو بين وجعلها عل طرفي المائدة 
وسيد موسى اقام الكرو بين والسزوفين على Le AA‏ جسده 
فنا ايها المقلاء A ST Bet‏ تليق .ا الشنبه * مومى M‏ 
جعل احنة الكرو بين عل المائدة من هنا ومن La‏ وسيد مومى 
جعل روساء النارنين اسفل مذيحه بالحوف والرعدة guet‏ 
ox‏ ودمه هاتفين لك يذبغي الود * di‏ امي اذ ارى 
عظيم الاحبار Jeu‏ القدس مرة واحدة في السنة ونحن كليوم 
ندخل القدس Vs‏ جسد ودم ابن الله فالمحد لك 0 فتك 
وحبك Lil‏ * لقد انكسر سيف الكروب الذي كان جنع دم 
وبنيه من 8 8 SLA‏ فد آدم D‏ يده واكل من تلك 
À‏ 3 وعاش وطبر فالتصجرة MS 8 0, safe,‏ والسيف 
4LA‏ 

né À‏ التسبيح والحد والا 2 رام لذلك المخلص الذي نقدم 
الانبياء فصوروا محيئه ورسم الصديقون خلاصه وابانالقدسون 


A 


X Aide de ; X 


Ep الذي كل اسرار الانبياء وحلا‎ PURE 
لاتلاميذ اهلنا للاشتراك‎ cts مثال‎ Le الحياة للرسل‎ 
والمسنة‎ à LU باسرارك الحبية ووشحنا بمطارف الاعمال‎ 
Dia والبسنا اثواب الاتضاع الذي يرقينا الى العلو الذي لا‎ 
3 ونمحد اباك‎ AN دك ايها الغير‎ 

يا عظيم الاحباز السهاوي الذي مات عن LIU:‏ 
الذبيحة المقدسة الذي نظف ونحته صديد Liste lis‏ 
اللسيع غنى والدك منك و بك US ol‏ وتغفر ذنوبنا وتحفظ 
تفوسنا و Ce GE"‏ في يوم ظمورك À‏ ونصعد لك JAI‏ 
الى J'Y‏ 

ايها الت ر بنا الذي وضع بيعته كه الارض JU LE‏ 
الذي ظهر لموسى وجعل فيها مائدة الحياة وبسط عليها الخيز 
NM #1,‏ سرم واحاط بها القوات يصرخون قدامه قدوس 


قدوس * لد انقلمت المائدة La nl‏ مومى وزال الكروب 


١١ 

الحد في يوم عيد جسدك ودمك * الاعر روسك وخطيدك وقد 
EL LA Ex‏ اف ناني قد كنب تقدىي في 
بشارته قال سيدا لتلاميذم من يأكل جسدي ويشرب دي 
Li‏ في وانا فيه 

لتهد ثاق الاننياء والابرار الى هذا السرالحال” الآن 2 
الببعة لاجل تظبير الشعوب الخلصة ٠‏ مومى وهرون قد صورا 
هذا السر وخدماه مثلين جلا بذبانحها اسرار سيدهما * نو 
pale‏ انالك Sylla‏ صوروا لناسر حسد 
وده ابن الله ile JUS‏ من الاولين حتى بلغ الينا نحن 
الخطأًة الغير المستقين * Dies‏ هذا السر يو وزع من حقارتنا طُ 
المائدة وهو LE‏ لا تمص عنه ED‏ عنا ٠‏ يا Lake‏ 5 
الذي اختارنا لتكون خدمة اسراره و بغير خوف نزيجح جسده 
ودمه لبيعته * اقبل الهم LL‏ وطلباتنا و كن سور المراحم 
جع ابناء Lt‏ ا رحمنا يا ابن الله لاجل حسدك ودمك À‏ 
الذي تناوله بامانق 
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ان Dora I‏ عن النار بين ولا يعلمون اين dé‏ :هو 
نال JS RUES‏ لمائدة KV oo Les G‏ سه جرش 
بلورية وإشاهد di, He‏ مكسورا.بايدي الكهنة اغفران 
الخطايا والذنوب تخدمه SP‏ والكرو بون المتشسحون AL‏ 
والشروف: ناللاسون البروق!سيحدونامامه هاتفينقدوسقدوس 
قدوس انت يا سيد A‏ والعمق ونحن نصرخ per‏ الحد لك 
ايها السيد الصاح الذي صرت ذييحة لخلاصنا وخاصتنا جسدك 
ودمك 

يا LOU AI C5‏ الذي كشف اه pell du)‏ 5 علب 
ان قد كلت الامثال والصور الناموسية والخملان والذبائح A‏ 
كان بمارسها اللاو يون ST‏ انا ايضا ع ناسراركالمقدسة 
ولغلزاناق salart à dard‏ تو ونا من Mille‏ 
الممفسد.بشروات الغواية:واليستان الانسان الحديد ,الذي sas‏ 
À dos,‏ امرض à nent‏ للك تك بدون فتور 
مع اياك 5,9 él‏ القدوس :الى الازمد 


de gas pu Al عظي قالت‎ à عظرني يارب‎ 


À 
العتيقة وصار كل شيء جديداً وهكذا اصنعوا انتم لذكري فيا‎ 
له من مسر جيب حي وحيي ويأ له من حمل حمل خطية العالم‎ 
الشعوب بقتلة‎ ki وصار لنا به الخلاص ويا له من فصم عظي‎ 
SES وياله من ذبيحة 25 ذاته واعلنها مذبوحة باختياره‎ 
من الذايجين عظيم هو السر من المفرزين له تحب شأنه‎ poil 
د الكنسة سلمه وتناوله م جمع الشعوب‎ LAS من عارفيه قد‎ 
Le منه من كل فعل‎ be له‎ ie بالامانة فبلا يزال‎ 
À és 5 ولا وكات‎ Lau اانه عارك ا‎ 
حسد‎ Ce يارب يسرك المقدس‎ Es, ولا يفش فلتحفظ‎ 
GE 3 التلميذ الفاش”‎ dt qe اليك‎ Ga القيطان‎ 
id Let, SA des 3 بنعمتك‎ 
ري قوس مَل ممرفة كاك كسمان الذي : تعلم‎ |١ العشاء‎ 
où من .“كل‎ ss بقوله من هو الذي يسلمك غشأ‎ 
4 يه والاتفاق‎ EE التلاميذ القديسين الحو بين‎ 
وتفرح ونس معك جديداً في ملكوتك السماوي‎ LA 
وتصعد لك الحد الى الابد‎ 

(CT) 


| RASE À 

اننا مفحدك ايا اليم MA LA‏ الذي قيل be,‏ 
من الا نبياء 2 وشوهدت من الملغز ين عشلا de pps‏ 
by all‏ أهراً ٠ ٠‏ انت الذي انتظرةا هيم يومك salé‏ 
وحين شاهده فرح Lil‏ ن له ظبورك على و Ke‏ فى ذلك 
الخروف الذي ذيح عن اسحق L‏ جداميين ١١‏ 529 ولا يا 
مقرو ةيقن ds del Jon‏ وأعطي به Hi‏ 
الاسرائيليين الخلاص Je cite‏ الله الذي he‏ لاك 
خطية العام فيا أ كلت الخروف الناموسي مع تلاميذك .وكلت 
ذلك TA) ES‏ معهم أخبرتهم بان الرمم قد تم والغال قد 
cho Vi JE‏ صر لعل يلف / ولخواصي a‏ 
السرالمعان فاخذت Be‏ يبديك المقدستين وداركت وقدست 
ثم كبرت واعطيت الرسل بي اسرارك NE‏ هذا هوجسدي 
الذي كد عن a‏ ين 7e Re es s‏ خطايا العام 5 
Lx 687‏ من انر والماء و أسقيتم قا ١ SE‏ اعون ج124 ur‏ 
العهد الجديد بدي خذوا فاشر SE ul‏ ولا تشكوا لاني 
gr cast‏ وأقدس نفسي لاجلك ثن الان جازت الامور 


Y 


——————@——@ 


الي د CP: d;|s‏ دم4 لاحل ٠ En‏ هذا dis‏ الذي 
٠ 60 RCE AO EP PE LE‏ هذا هو À‏ فوت الشعب 
واكل البشر خيز الملائكد ٠‏ هذا هو النور والنار الدائمة الانقاد 
à‏ سث ٠ url‏ هذاهو السيف ذو الحدين الذى يفصل 
الابرار من الاشرار ٠‏ هذا هو المسكن الذي قطنه سيد السماء 
والارض ٠‏ هذا هو الجسد الذي علق LL je‏ 10000 

الء 1 !l‏ كله هذا 0 A AU‏ 8551 © م | العتيقات ALL,‏ 
هذا هوالصوث الجهير À‏ 5 الى وضع Les‏ مشعال né os‏ 
هدا هر البضن كمون ف.4 الاب Ye‏ واأروح القدس ETS‏ 
ee ES‏ الذي وقف في الوسط Ho‏ شعاعه سدور الام + 
هذا هو العمى الذي ادهش OU‏ فمجدوا اسمة اذ لم يعرفوه 
oi‏ التسبيح dt,‏ والاكرام لذلك السرمدي الني 

7 1 En nc 

والغير الموصوف الذي ظبر ile‏ و بشر به في العالم واعتقد به 
AT HE‏ هن الاعم ووصف هن ok‏ وأعلنمن a)‏ 
واما نحن بني اسرار امانته dei, Qi‏ وهر له في هذا 


4 


للد Je 1 Lie OUR en À‏ حبك 1 * 1 
ل دم eur spot Lors ci‏ وحواء Jp‏ اصعد الى صليب 
سيك وضع فك 2 جنيه واأمتص NEPAL AIS A‏ 
li‏ الروئسة ا أرو ظاً ك من ينبوع ol all‏ * لا PURES‏ 
من وليمتتك الى LIEN‏ البرانية كما اخرجت ذاك الرجل Dial‏ 
اللاس | الا ولا ملع 00 ودمك عن النفس de 5 a‏ 
ع اد احم الخطأ ة * هذا هو JA‏ الذي 
دح وى فبك ٠ À at‏ هذا هو بكر اللاهوت الذي. 
صار بكر ااناسوت ٠‏ هذا الذي كل ر سم "Jui 3 A‏ اشعا 
LUS‏ به + هذا امل المر بوظ ل lee el, À‏ 
هو اليكل الحدقة به الملائكة صارخين قدوس قدوس ٠‏ هذا 
هو اأرجاء الذي برحو ابناء ادم أن اتخلصوا به ٠‏ هذا هو 
السلاح الذي تدجج به الابرار وهزموا قوات الشرير ٠‏ هذا 
هو العصا التي اجتريح بها مومى القوى ٠ All‏ :هنذا هو 

الجبل الذي ثوى عليه سيد الملامكد والبشر Apr‏ 
الذي RARE Tan . À‏ لى من pal!‏ بين + هذا هو الكاهن 


ب و ع جه وح مح سمج شيج جع بج بجح سآ ص 


من التابوت وابادتهم من الشعب * احذروا ايها ES‏ ارنف 
تخدموا بيد مدنسة فتقربو نالسر الحرق النور بينفانه مكتوب 
ان نذاك font sil Je‏ سقط متأ امام ph‏ 
تافل الى ds:‏ والشعس * زيل أن يتناول بالغش جسد ودم 
L' ris gi‏ سارته مثل يهوذا الغاد ش الذي دخل فيه 
التشطان. Ole‏ تناز لامي cdi‏ وايكذا بس] نفساه بين يدي 
الاركون * ان داود الملك والنبي” الذي re Nb äs‏ 
IL‏ مام تابوت العلي” فيجب ان وق à_L, «à AK‏ 
700 قبة الزمان وينشد das‏ الع الذي أستر سد 1 دم * قد 
r © M sal‏ ظورمقينا بالغهام والضباب وبضعقات الابواق 
par‏ الجبل كله والان قد حل Le‏ جبل القلب النتى بواسطة 
الامسرار والتعنةنالالحية*ةلا. تصحبوا ايبا. الاحباء. من ارككاضن 
القلب LAN‏ وحبيبة قائم كلملاك عل عرشه الذي هو Al‏ 
ce dl‏ كعضو هذا طادسته الإشرى بان. AN‏ هو 
ابن الله Les Lite‏ 500 ان من بأ كل حسدي 


ولشرب دى ds‏ الحماة الابدية LS‏ قدا كنا حسدك وشرينا 


3 

ملا نان منه ويضيقان عنه * اصوات dt‏ والشكر تصعد لكر 
gl‏ وترتكض الببعة واجع: نلم de‏ ماعة | 21 . Qu‏ 0 
بدي اقنومه أ بطل ذبا يح إي اميا تل E LE‏ البيعة Dan‏ 
ani‏ مانا PA de > Lab‏ أغهرة الوب CRE‏ العبوب dé‏ 
ايها الخطأة واشتركوا وتتقوا بالروح والنار الاكاة er‏ 
دفيئتكاطلنة La‏ لا تذوي والمائدة الي ميلقا والافراح 
زاد Aie‏ كإبت 63 بون ns‏ باعي © لاك sa‏ عا 
SN sis‏ بلا Ji‏ 0 وريد Ji nés‏ 15 في الحو D‏ 
وارتعبت لجن 1 EL Ces Bic‏ غير اهل ,إكناتى. اليا set‏ 
و )0 ايها Care LE‏ تلك النار الا كلة el des |١‏ الملا 34 

ولا استطيعون ان لد 9 5 x‏ الخص باعتراف كامل )2 s|‏ 
sx‏ وحواسك 3 re‏ وأشرب من حسال الاب ودمكه * 
L 3 elle‏ من sai, À‏ وتناولؤا اسوار "A‏ 


OÙ 3 42 9 à. 8 ) Qt‏ الْذ كيين قدمو à‏ فدات غر ابه حرحت نأو 


« sd 


لانه Lo GEL JS‏ وقت الاسرار من منيد الاسرار 

وقد رأيته في العشاء اخذ Ge‏ وكسروءزج الكاس قائلا لرسله 
اصنعوا هذا اذكري أن الى الدينوئة * ألا استرح يأهرون 
من عملك وانقطع عن 25 حيواناتك لان هيكاك اقفر ورب 
وقافا شق ثو بلغ Le, DS‏ كيتؤتك nes‏ حك ص آل 
اسراثيل وميضت حوقة تععان فاستوات es r‏ ا 
يديها جسد ابن الله وكرمت به بيعة القدس والمذبح عوض 
ماءة الاسرائيليين * انا خبز SLA‏ من يدنو مني لا جوع ومن 
يوأمن بي هنا لا يغلأ الى الابد قال يسوع ذلك لليهود اذ قالوا 
له ان اباءنا "LT‏ في البرية 5] هو مكتوب وتكرموا من 
الرب وم يعم اولك الملاعين ان ذلك lt‏ 38 رمم جسده * 
اما نحن الممنين فقد آمنا LR,‏ علاسراره التيفي بعتو * Eee‏ 
يدي حسد ابن الله ودمه لا يستطيع الشرير ان ce,‏ 
هذه النعمة لان سروف النار والروح قامُون وقوفا لأكرام 
محده وهل اأعلاء حدق به من كل جهة وجميعهم بيتفون له 


قدوس قدوس قدو ف Ait‏ والارض من العلو As‏ 


1 

امامه LIN‏ والاوريون JA ne date‏ الذي تواضم 
pure mar‏ لاجل خلاص آدم * اعطنا ed‏ دموعا تغسل بها 
ts st‏ فيا قلنا Les el LOL Lu, Li‏ 
مصباح الرجاء والاهان والحب الصادق لندنو فتالخذ ونتطهر 
من اسرارك LMI‏ وليكن A‏ جسدك ودمك عربون A‏ 
الحديدة الدائمة والاشتراك بالر وح القدس * dl‏ الكثير المر جم 
والحنان قد حسن لك ان تسد UN‏ وسقت كالمل AU‏ 
ومثل 2 الى امام الج زار ٠‏ وقد OÙ pa‏ عن ذيخك Laël‏ 
لأ شاهدك اما الاله بعينالنبوة ونحن الم منين قد رأيناك بالامان 

* على المائدة بايدي الكهنة الانقياء‎ Halo 
واطفى‎ SSL كلتانك‎ Eh 0 sure, ane راح‎ 
لاني قد شاهدت جسد‎ LA EN جمرتك المشتعلة ولا تس‎ 
الابن بين يدي الكاهن الترابي يطهر انفس واجساد الترابيين‎ 
تنظر‎ RG A8 Ÿ نار 59 رتك “انشع‎ à ÀS 
به ابناء البشر بافواههم *ان درجة الكهنوت اسمى‎ ik اليه‎ 
هن ذرجات: اللتروفين اوشاطلانة# اما ى وارفعم من سلطان الملك‎ 


AE 
بان الاقدس‎ Al Je صلاة‎ 


PAR‏ لود امسر 


« Lt AS ا‎ » 

اهلنا ايها الرب الاله pa‏ الروحي والابتهاج AN‏ 
وامنحنا FR‏ نقيأ JR‏ ارادتك ٠‏ وهيئنا لتككل عيد جسدكء 
ودمك بالقداسة وان نلذ” بك ايها M‏ التق الغير Cal‏ ومع 
الذين tout‏ بلاهوتك واعترفوا ناسوتك تصعد لك اللحد + 
اعدئا لمك وهيئنا باأثقاوة والقداسة انتوق أن PET‏ 0 حلههء 
اسرار جسدك ودمك it‏ الحيدة والمقدسة النىكلتها لخلاصنا 
0 ايشا ان قن بالمائدة Ad‏ ومع الر ns‏ د 
دا 21 9 442 ail‏ الذي سه . LA | ai‏ 

السري وبلغ LE LI‏ وها هو موضوع على مائدة الحياة 


05000007 ها 00 
ونش والحفوظة في خزانة الكنسة واحدة ما Le‏ الحسايات 
والعطورة في الاولى سريانية وفي الثانية عر بية فقط وقد قابلنا 
نك مع هذه ايضا ذل جل رقا" ب DJ‏ لمر 
de 5 À!‏ من a Le (all‏ لبيان فالفرق بين الاين اس 
هذا وان AU‏ فرحاث وضع لصلاة القر بان >> المساء 
والستار ومطلع القومة الاولى مع القومة الرابعة AUS‏ من الليل 
وصلاة الصبح سبعة الحان_لااغير ٠‏ اما القس عبد المسي ذل 
وضع > المساء والستار والليل اربع قومات و dau a‏ لحان 

والساءة الثالثة فلهذا اقتضي Los: sl‏ نمل صلة انبا 
السارة 5 ر يخالص الوجد اهداء 2 SA‏ الالهءة طال 5 3 

يد رفن ا ايار شئة!2 ١١١.١‏ 
الداءي لحضر S‏ 
ot te Me‏ 


Us 13‏ |‘ 
ف ران حاب 


مطرائة اأوازية تلن 
حضسرة الجليل الفاضل المنسنيور بطرس حبيقه الكلى الاحترام 


بعد اهداء منح البركة Li LAN‏ يخالص الوجد 
والدعاء ٠‏ لقد تتاولنا SES‏ رقم A‏ ايأر ومعه Fi‏ المطبوعة 
من Ole‏ المشتاء-واشنتار cé‏ فاوعزنا الى حضرة ولدنا 
الاب جبرائيل سبع ان يا لبا على الصلاة Ka as il‏ 
LA le à‏ ووجدها il:‏ عا aa sd Le‏ ما يدلدلالة 
LS 5‏ من اوضاع à AU fs‏ الشهير ٠‏ الآ بعض EU‏ 
في الابيات الاول والثاني والثااث من LE‏ الاول فهى 
ane LS Aile‏ واحد + وتخئلف النسغ التى قدمتوها لنا 5 
الى في خزانة ar‏ لاسيد فرحات بان الحسايات والعطورة 
فى تلك سريانية فقط وفي هذه عر بية ٠‏ َ ان في خزانة مكتية 
الطائفة عندنا de‏ الخرى اصلاة القربان تايف هذا العلا مة 


\Y: Yän Fe A 2 يعهوب عواد‎ 1 PAR Aie AK 


ne 


فياثباث ان هذه الصلوات المنشورة بالطبع في هذا IP ES‏ 
ا مهار ان صر مانوس us‏ 

a لييان‎ a Le il OÙ LS 6 5541 dt au 
تعرف بصلاة القربان‎ Cu الشبير وضع‎ all 
غم لأشعينين زوا ب المظرانة جرمانولق‎ Le 3 نافي‎ S5 Eat 
No ii il de: 
مطبوعة هرك هذه الصلاة اسيادة الخبر العلامة‎ en اوياننا‎ 
Ja Le المفضال المطران ميخائيل اخرس رئيس اساقفة‎ 
مطرانية‎ sf ä الخطية الموحودة غنده فيخرا‎ 7" ke Jai 
حلب المأرونية فتنازل سيادته ايده الله بإنعبد بذلك اللىكاتب‎ 
الفاضل العام‎ à 2 هده اللا لتحا‎ 6 3e cl opel 
MK A رقم $ ريم‎ dl ar الاب جبرائيل سبع‎ 
الشكر والامتنان لسيادته لانه الكلام الفصل في انهذه الصلاة‎ 


ul برى فها‎ Je ll بطرسى الريك‎ LL 

هذا ما رأينا ان أشير اليه في كلتنا هذه عملا قبل م م 
لا يدرك VE‏ يترك de‏ وعسى ان ينفسح لنا ان نضع LS‏ 
اطول في ما نحتوي كلمن صلوات LE‏ خدمة UE‏ رمه 
للاداب + ومن شاء زيادة ايضاح عليه بمراجعة ما نشرناه بهذا 
الشأن في LUS‏ : شهادات الكنيسة المارونية في عقيدة JA‏ 
بلا دنس وف سر الاوخار Lis‏ 


بيلك 


tm 


(1) 

الستار من ٠ ab;‏ صلاة ss Th Ah‏ للعلا مة 
br) St‏ اسطفان ««ولا١‏ » ١؟‏ صلاة لبتولة ماله 
DE a)‏ القدسين slide RUE‏ أه ايضا 
08 صلاة القديس يوحنا de Su Ci Le‏ ة SH, LI‏ يوسف 
OU.‏ رضم نه غيران المدرج الذي 2 > la‏ هو a.)‏ 
us Hem als bles. 100 Lt)‏ م 
رديان ماو A cible‏ ليذلا so Yo‏ القديس قبريانوس 
sos Mile Jet SN GAL dat,‏ 
الراهب ALU‏ الذي م al‏ ع 1 #ماجة بالهاء . ACL)‏ 
D al oÙ‏ هذا الكعاب وقد قل Al rs is‏ اليك 
UE ee ge ICE à (1)‏ 
المذكور القس عبد المسيح عن مقالة للاب الفاضل والعالم العامل المدقق 
الس جرحس منش AE‏ الماروني الذي جاد علينا بكثير من الافاداث 
عما نحن à‏ فنشكر à it‏ من صمي HN‏ 'اد SA‏ الحم سائلين له من 
لول ot‏ سل Sub ns LI Bis BRU‏ نصرة للا داث٠‏ 
قلت وقد جعل اهل gi Le‏ 2 44 “لفات SA | ja‏ مه ae‏ 


فارقة عن موأ لفات غيره ٠‏ 


هت ل 
AU‏ 179 فعرفت في hr‏ ) صلاة القر بان ) وكن بعض 
الاساقفة يتلوها فيعيد القربان الاقدس ٠‏ وينوي المساء والستار 
والليل كاماة والصبح ١١ à El,‏ صلاة à al oi‏ ما له 


ايض ( اما المساء والصبج فن نظلم القس الفاضل عطا الله زئده 
الحلى ) ١٠6‏ 51 5 صلاة هار 
لياس TA‏ له ايض 17 صلوات سه استعداد الميلاد 
( مساء وستار ققط كا وجدناها في ديرنا مار انطوننوس النبع ) 
له VA (si‏ صلاة مار ميخائيل وحبرائيل Lol‏ & عبار 2 


واضاف pal‏ بعض صلوات من صلاة شرف مر العدراء )1( 
)1( وقفت من di‏ ديرنا مار Jet‏ بنابيل ا ار 
te‏ وجبرائيل Gé‏ المساء والسثار al,‏ الاخيرة مر: الليل 
والصبح انتهت كتابتها قل rh)‏ وتلا Viet‏ 3 ضع لا 
علامات الترقيق SL‏ جاء في! خرها بالسريائية ما ترجته : كتبت 
هذه الاسطر( الجديدة 9 ) يدي اسان حقير Vs‏ بين اشر بارس 
Lei AE‏ بطرس اذكروني بصلواتي الله يذكرم ٠‏ 
4 اخر SI‏ خير تجو بة مار ميا ثيل ٠‏ ولا نع من هو بار س 
٠‏ ولا نعرف ما اصلح من هذه الضلاة العلا" مة القس عبد المسيح 


المذكور وما اضاف اليها فنس:فيد من ذلك 


LE SA = So C7 AA الونيو لاون‎ Lu LL 
ج#وعته في‎ Go فارسلناها له ونشرها مطبوءة في ال+لة المذ كورة‎ 
nl ترجة هذه القديسة + صلوة عيد القربان اللاقفدس‎ 
الاجات‎ pole الماران سد‎ Lu SLR Lie Lab si 
الرحممات‎ EMI Lt, où الفها وهو راهب في‎ «iv « 
تحلوي المساء‎ ١17٠١7 ت ؟ سنة‎ va البطريرك يعقوب عواد في‎ 
والستار ومطلع القومة الاولى والقومة الرابعة كاملة من الليل‎ 
CT ارا‎ ES عي‎ par is 
صلاة احد الوردية للعلامة القس عبد المسييح لبيان اللبي‎ 77 
صلاة‎ 5 Cl A جميع القديسين‎ so To «\Yey» 
مار جاورجيوس له ايض 7 صلاة الاحد الاول بعد العنصرة‎ 
AL 4 لاخر ]ال اننا‎ Jui À لنايضا‎ 
صلاة الحبل بلا‎ 57١ الاحد الجديد ومار توما له ايض‎ 

À Cid‏ صلاة شرف ge‏ العذراء لهايضا 
1 صلاة مار مارون ابيطائفننا المارونية له ايض 1e‏ صلاة 


الاحد الذي ببن LE‏ ايام عيد القر بان الاقدس له ايضا وضعما 


حزى الله sl‏ احساناً 

« ملزوق CD Ras‏ عرفل ( المستطرفات ) للعلا مة الف 
«sl A Lu‏ 

ei} 
» في كعاب التشعشت وموئ'لفيه‎ « 

5 HS معناها الخدمة وهو‎ Qi A GOT 
500 ES de ste الطقسية‎ 45, us من كب‎ 
الصلوات الخصصة ببعضاعياد القديسين وهذا الكتاب يطبع‎ 
من‎ À والنسخ المنثشرة في طائفتنا يضم بعضها‎ ٠ الى اليوم‎ 
dk سا وحخمسين صلاة منها ما ينطوي‎ La بعض + وقد عرفنا‎ 
الصبح كاملة وقليل‎ Les المساء والستار ومنها عليهما‎ te 
من النسخ يضم صلاة اليل او قومة او قومتين مب وصللاة‎ 
واكثرها رشيةة المماني دقيقة المعاني‎ ٠ EU 

اما الصلوات Lg Sa it‏ فعى (١‏ صلاة 
القديسة مارينا راهبة دير قنوبين مقر" بطاركة طائفتنا ea‏ 
للعلامة QI‏ البطر يرك اسطفانوس 17١4 « God‏ » وقد 


s 

LESC ARR NIMES: Le‏ هذا كليث alu‏ 38 ئراق 
زند الفصاحة Dis‏ في مديم هذا اذل D ai) PAT A‏ 
قلس ذاب غراما وهياما في Le‏ الاله المكنون في هذا السر 
rase Le‏ انكل اميق bites ol‏ 
el aa ob A‏ امى المراطفت ol‏ الغؤاءله gris‏ 
العبادة لهذا السسر السامي الجلال Les ٠‏ قال في مديم العذراء 

ANAL اجا عاك‎ Mise 
عَلَ كل الانام على وفقت.‎ wii في‎ dal 2e 
DEN ل عل كنا كنك نل‎ ee 
NN ab fus 
خدمة الدين‎ D GS هذا وم يزل المترجم رمه الله‎ 


à) والفضيلة بالتعبد والتأليف والارشاد حتى دعاه داعي‎ jee 


Je‏ بك كس حماته السعمدة Ne‏ غروب عس اليوم العاشتر 
من تموز سنة 1785 وله من العمر احدى As du ones‏ 


لقسوسيته واأسابعة لاسقفيته فلك 830 موهويا رحمة ورضوانا مأ 


L 


——_—_—_—_—_———_—_—_————_—_————— 


كالطاءة والعفة والفقر والتواضع وما شاكل 2B‏ 

وسنة 5؟لا١‏ رقاه البطريرك يعقوب عواد الى de)‏ 
الاسقفية عل مدينة حلب وجلاه باسم Le‏ رغزا عما اناه 
من الاءذار و FE‏ وذلك لا عبد به من المقدرة والجدارة .هذا 
fe‏ الخطير فصرف المترجم حيكذ عنايته للاهّام بكل 2 

شانه ان يعود على البشر CAE so dl‏ والدنيا حتى 

كل من بط اع على طوايا ح<ياته لا يمالك ان ie Je de‏ 
jai‏ والفضل من الطبقة الاولى 

اماصفاته فعديدة ٠٠٠‏ واما فضائله à A8‏ 52 
وامأ مولفاته فقد بلغت ما fe ١ 77 D‏ مأ بين pat£‏ 
ومعرب ومصحم وموالف ٠٠+‏ فاكرم به رجلا Se‏ 
فاضلا Gi 66 al;‏ كاملا وقد ضن الزمان مثله قرونا 

Les‏ يجب الانتباه اليه DEVIS‏ به والثناء عايه هو ارن 
هذا النابغة كان من اشد الناس Ce‏ باهداب Ga‏ والتعبد 
بنوع خاص لسيرٌ القربانالاقدس والسيدة العذراء عليها اأسلام 
6 يتجلى من يطالم ماكتبه هذا الغهامة فيهذا الموضوع الجليل 


فال كل #الميل الى ترك العالم واختيار العرثة الرهبانية ووافةه 
lis Lt, it sue a, JL‏ ف محولا Ou sa‏ مشيئة داعيه 
eds Lette ai‏ لطر D ep Lai LI LE Lee‏ 
a‏ 50 كن قد ais‏ بقصده الرهيانية فقد تقدمه 
ve‏ ثلاثة وهم عبدالله © Je‏ 5 1 وجبرائيل بن توما 
pa‏ ويوسف بن البتن الى دير قنو بين في جبل لينان المبارك 
Sas A‏ والطيب SN ENS oi‏ الشهير 
البطريرك اسطفانو س الدو يه الذي اعطام دير القديسة مورا 
وهناك انشأو ile 2, À‏ مرو ااا القديس انطوئيوس الكير 
GE 4‏ امل بزيهم LU‏ في اواخر 
سنة 1140 Labs‏ لع الى ممارسة كل الرياضات La N‏ ني التي 
اهلته الى ما ا gl‏ ومنصي LU‏ العامة ! 
cale,‏ سنة 171١‏ الى ١755‏ وقد سألته رهيانيته نين 
ذاك ان يضع لا قانونا يكفل لما كيانها الادبي من الاخلال 
والانفراط ( فوضعه بالاشتراك مع بعض Call‏ في اواخر عام 


AE LL à à‏ 3 علوي عل خمسة 550 E‏ مواضيع ا 


: 
” ف الى | للم ر ف العلوم العالية LA‏ و اللاهوت والفلسفة 
والطبيعيات والتار 2 يخال فنبخ ف كلها 

وما يجب ان لا يذهل عنه هو ان المترجم لم يكن LE‏ 
ولااذة الا في المطالعة والتحصيل لانه كارك Ge Li xs‏ 
Aie FE Je‏ 0 
العم كالحق موجودينمن Ji‏ والجهل كالا 3 موصوفينبالعدم 

واما اساتذته os 1e‏ به كل الامحاب <تى قال 45 
الشيخ اذ ét Je‏ تلاميذك ؟ ققال : الم ل 
0 من تلاميذي اشتار منها شيا واما تلميذي جبريل فاشتار 
ما فيهأ جميعه ولا LE‏ في ذلك لانه من الروايات المسنفيضة انه 
كارت ف ذاكرة جبر يل نسخة مشروحة لحوادث التوراة وايام 
العرب وانسابهم وامثالهم واشعارجم yes,‏ الامم 
وجميع ما يتعلف ببيعة الله الى غير ذلك من à Lio‏ 
بالحفظ والاستظلبار ٠‏ وما بلغ العشرين من عمر He‏ إستحقر 
الدنيا وما فيها و يعكف Le‏ القنوت والتعبد AN Lille,‏ 
الدينية ومزاولة الكنائس والاخويات EU de‏ والعشرين 


و 
lie, X‏ 3*6 


ولد المخلث le‏ المطران جرمانوس فرحات في مدينة 
Loos Ve le 2 HE cv ddl LL‏ 
LL‏ ,8 نسبه الى Al sn GAS NI‏ 
ses ls‏ وشندفاق 

sales Ha (Old el,‏ بأسم جبر يل بشير العذراء 
تهنا وتبركا Vos‏ بما سيكون منه في الاسلقبال وقاما as à‏ 
احسن قيام وما بلغ السابعة من عمره جعلوه في Ga DES‏ 
يتلق مبادىء العربية والسريانة 

لشب عل هذا المنوال توفر في مقتبل الفتوة عل القذرج 
في فنون Hs‏ والميارا ف وق ds‏ اعشزة) ref‏ 
مبادى“الايطالية واللاتينة \L‏ لعلامة الخوري بطرس التولاوي 
ds‏ الرابعة عشرة درس صرف dl‏ بية ونهوها عل dei‏ 
انحوي" الشهير ds‏ السادسة عشرة DS‏ تحصيل علوم 
العرب JUS‏ والبيان والبديع والعروض اخ وفي الثامنة عشرة 


ما كتب في اثبات وجود pol‏ حقيقة بجسده ودمه في مس 
الاوخار Lis‏ ومن طالع موحزها A‏ طالع jé‏ ما جاء 2 
عبدي الكتاب المقدس القدم والحديث وما ae‏ الاباء 
القديسون وملافنة البيعة Ut‏ اللاهوتيون العظام في QU‏ 
هذه العقيدة 
فأعظم بقدر هذا الكتاب الذي ل نر أجل منه تحفة 
JM Ait‏ فك cote ll‏ البويل HN‏ 
الطوبى الكاهنالمقيتي ولجنة اجمع gi‏ الخامس واأعشرين 
É‏ أورد ضارعين الى الحق le‏ ان جعله مر فاه ro‏ 4 
النفوس في Ge‏ اللقوى والعبادة ومدعاة اتوحيد الرءية نحت 
لواء راع sels‏ وتأبيداً للؤمنين في هذا سس الهبة المقدس ما 
يستلؤل à sel a VAT ds Les Le‏ امين 
الخوري البرديوط بطرس حبيقه 
رئيس مدرسةالقديس بطرس 


) لان‎ ( LR 


> 


للدد شي ———— 


لغبطة ابينا الملفان «مار الياس بطرس الهمويك » البطريرك 
Il 4 $ AI‏ الففي" دع CA‏ شيعا ا الدينية 
à‏ للقامه السائي إقراراً بفضله الناي علينا وعلى الامة 
il‏ ببية والفرنساوية » صلوات “La AAA‏ والصبح « التي 
الفها العلامة النابغة المطران ile‏ فرحات رئيس اساقفة 
حلب الماروني ( 170-117١‏ ) « لعيد القربان المقدس » 
احتفاء بهذا اليوبيل والعيد الو طني و بالجمع JL Al‏ الخامس 
والعشرين الذي ببتدي: في ؟؟ ةوز من السنة الحالية date‏ 
E‏ مديئة أورد هن بلاد » Li‏ ملدق dal‏ العم والعرفان pattes‏ 
ينايع البر والاحسان 

وهذه الصلوة Loti Las s nl‏ حرما نوس فرحات 
بالسريانية في من Jet‏ الصلوات الطقسية وضعا ونفما وقد 
اثبتها اثلث الرحمات البظريرك يمقوب عواد في 4؟ تثئرين 


JU‏ سنة ١7١١‏ فنقاناها الى اللغتين العربية والفرنساوية 


بس مس 0 
Lis y Le, Y‏ باللغتين Ai il‏ والعربية اجتماء : الجسم القرباني 


ol — puiser 8 ie Lie .‏ »والبوبيل 
الكهنو ني الذي اقيم لقداسة امام alt oo ge LU of‏ 
fre all‏ > عند الاء م الحمم القرباني à‏ مديئة 
My‏ كيدا » في سنة ١11١‏ طبع احدنا ناشر هذا 


الكتاب خطبة لاهوتية جداية في اثباث وجود المسيج A‏ 


ا 3 


في القربان المقدس ورفعبا الى السيد نروكازي رئس اساقف 
مونريال É‏ قد حضر امجمع | jt A‏ يت « فينا» سيادة 
الحبر ين المقدامين العلامتين المطران بولس عواد رئيس اساقفة 
قبرس والمطران بارس di‏ رئيس اساقفة Ds‏ و كنا موضوع 
LAN 2‏ وللطوائف الشرقية 1 وهذهالسنة 191١5‏ شبد 
من bot‏ المجمع أ الايد لدت À‏ نسا » nds‏ 
العلامتين المطران بارس شي رئيس اسشاقفة Don‏ والمطران 
Se‏ خوريالنائي البطر برك بذاك عناية ري كن 
المارونية للاشتراك .هذه الاحتفالات الدينية الجليلة 

ع à‏ ها نرت كلا الاخوين لا رأينا احبارامتنا Lil‏ 


5 مقدمة الطابع 2 


هذه شي المرة السادسة لاشتراك امتنا المارونية pat‏ 
à‏ باز La‏ مأ = ل مثل امتنا المارونية في امجمع 
SL ai‏ في اورشليم ب 125 Le‏ بطري اك 01 بروح 
له » مار الياس Le‏ الموويك » à LR‏ و بعضاساقفتنا 
منهم EAN‏ الرحمات العلامة Qi chu y LI‏ ريلد 
اساقفة ببروت الذي نشر م بية والسريانية والفراساوية 
« خطبة نفيسة في اثبات وجود جسد المسيج ودمه حقيقة في 
إلا وحاريستيا AE ENS‏ 
ds + cils‏ السنة التالية اعني سنة 1854 التأم 
à‏ القرباني في مدينة « ريمس- فرنسا » Er a‏ غيظته 
ايده الله il‏ باللغة الفرنساوية خطابه الشائف « الكنيسة 
المارونية » وني كلا cul‏ كارن غبطته at AU‏ 
اساقفة ء 5 بطر Ke‏ + وفيسنة 1108 à‏ . 


Eu 5 


vu شهادات الك المارونية‎ » Lab s | car AS !١ هذا‎ 


| | در 
'/ لض 
/ لا سك سس / 


© rot Does 5 


ر ( المساء ٠‏ السثار ٠‏ الصبح ) 3 
الذي تتفل à‏ الكنبة المارونة في الخدس الثاني بعد المنصرة 


لو لقبازيا لب SU‏ العلامة المطران جرمانوس فرحات a‏ 
0 رئس اساقفة حلب ااارولي ai‏ 
هم اثمنتها المثلث الرحمات ابطر يرك يعءقوب عواد في pu à‏ سنه لاءل/ا| es‏ 
) عر 5 el‏ بو ad‏ .42 السكنتاو 55 JL‏ 1 
0 رئيس ديرمار انطونيوس النبع ( بيت شباب ) ٠‏ ابناث p‏ 
شر تتام الى الاخة 5 ية Labs‏ نفقته شقيقة qu‏ 
LS‏ ا US‏ 

41 AP غء 0 المنسايور لتر سى‎ 
LES Lys, مدرسة الأقديس بارس و<وري‎ pu y Lo“ 0 
1 cons سيدةٌ‎ ) 
Æs : Lee 


9 4 
14 البطريرك الانطاي عَلّ الامة المارونية الكني العأ وبى À‏ 
١‏ وبالحه القربافي || 5 المتعقد فيمدينة لورد )5 (Us‏ 1 
5 


11114 وز سنة‎ Fr في‎ 02 
ك2‎ — : : / 
€» RAA 4 9 JU * أ.وسف مدل‎ a.) aa Li طبع‎ AY 


4 


FA 
CRETE a TT 


55 E wm" 


F4 


ووجوو ا وم كم سعد 0 


y 


OFFICE 


DE LA Ms 2 


FÊTE DIEU 


SELON LE RITE SYRO - MARONITE 


TEXTE SYRIAQUE 


Composé par 


CG. FARHAT 


Archevèque Maronite d’ Alep (1670-1729 ) 
رياد‎ parle Petriarche .ل‎ Aouad, le 29 Novembre 7 


TRADUCTION ARABE 


Par 


LE PÈRE J. HOBEIKA 


Religieux maronite libanais , 
Supérieur du Couvent Saint Antoine, Beït Chabab ( Liban ) 
Traduit et publié 


pour la première fois en francais par : 


M”. P. HOBEIKA 


Camérier secret de S. S. 
Supérieur du Collège Sabné Pierre . 
‘et Périodeute de Notre= Dame de Basconta « La » 


À l'occasion du Jubilé Épiscopal > 
de Sa Béatitude . 


M°.ELIE HOYEK 


Patriarehe Maronite “NEC 
et du XXV° Congrès Eucharistique à Lourdes 
1914 


» 
Fons droits reserves 


٠. 


En vente, pour une honne œuvre chez Péditeur 
Mer. P. Hobeïka, Bastonta » Liban » par Beyrouth > Syrie » 
Tirage unique : 500 exemplaires: 


